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Narognikom.

Veliko ge. naro¢nikov je zaostalo z narolnino, kaj
nam $e bolj obteZuje nadaljevanje s tem mniladim. a preko
ristnim knjizevnim podjetjem. Naroc¢nikov vseh ni - toliko, d:
bi mogli zmagovati navadne stroske, a neredno plrmemu;
naro¢nine nam primankljej le Se veca, Danes kaZe nas racur
“okoli 250 gld. denarnega primankljeja, vrhu tega je Zrivovar
povsem brezplamo ves trud -za uredni$ivo, upravnidivo i

i

’odplamlétm Ako bi vsi naro¢niki storili svojo dolznost, bi

vsaj denarnega primankljeja ne bilo. Kdorkoeli nam zadrzuje,
kar je dolzan, dela naSemu podjetju ovire in tezave, katerih
ne moremo lahko oprostili. Mi se uprav  zetvujemo na vse
" strani, da bi mogli. zagotoviti narodu velevazno knjizevno
.pod1et_]e Lal\nrsnegq ne bo také kmalu, ako to propade, a
mnogi  gg.. narocmkl, ki -brez truda le uzivajo 'sad nasega
truda, ne storé  mili one dulznoqh da  bifdoposlali malens
Lﬂbtn(} in za - slovenske razniere . res nenavadno nizko pa-
‘roénino. Tako malomarnost moramo strogo grajati! Mnogim
Inemarmm plat,nlknm SO Lngizlco ustavili, a tu smo si ve-
‘inoma. naLopah grozno. zamero Ne morenio pomagati! Naj
bo prenesemo tudi te! - | s

- Ali*naj bo: ka]'orlmh i bnm0 vslra]ah vsaj ~do 50,
- snopica. Ako bo do Ledqg kazala ge vedno denarna izguba.
prenehano z 1zda]angem e tud) se s fezkin stcem locmm od
_Pedgetga katero smo priceli z nekinm odubevlgenJem — Upa-

~ mo, da do tega ne pride, ker nam nedoslaje le ge kaklh O(J

narocnikov, da bo obstanek povsem zagntov};pn Ako se nadi
prijatelji le kﬂllLLaJ po{fudt o, pridobé prav gotovo to Stevilo

- novih narocnikov.. Doslej smo imeli prilits uveriti se, da nasa

,Slov. knjiznica® bi pray lahko imela. iudi 2000 nammlkm
:ako bi rodoljubi-vsaj v vecjih krajik pOV.,.Od delovali_ tako,

: “kakor so storili nekateri na pr. v Sezami, v Livacl, v Bolcu
Sk e KranJu v. Celju, v Trstu, v L,]uhham ltd ,,W.[atlca S1o-

‘vanska* v Olomuct ima povser, enak namen ifteeld ena-
ko obliko z naso ,Slov. knglzmco a poda;a le powd tiskane
~ pole, dasi ima 5000 narocnikov. Ml bi pri 2000 narognikih
" yadi dajali snopife po 6 pol obsezne, kar bi B%!py slovenski
~knjizevnosti res kraseh napredek — ki je tore] "povsem v
- rokah nasih dosedanph prijateljev ‘n podpiraieljev.. -

Toliko se nam je zdelo powebno. omenify, da bodo

~ nadi prijateli povsem na jasmem o stanju terd 'n.]lzevneﬂfz

s

- b

o l]od,]ei,]a. Upﬂ.mo, da le besede vspow 1'18 Iﬁ_al Ik_ ra. da ho

Ila].l( l.
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,Verujem v Boga! Cudim se njegovi veli-
canstvenosti in ob¢aruje me njegova moc. . . .
Verujem v pravico! Bojim se tvojega groma,
o Bog! Ljubim te, ker si pustil sveto maséevanje!“
In %e je klecal in sklenjeni roki drzal proti
nebu, a krvavi ocesi upiral v motne oblake, kakor
bi jih hotel razgnati, da v svetlobi zagleda tistega,
na katerega veruje, da zagleda — Boga!
Razkustrane prsi mu je krila razirgana in
umazana srajca; ledja je imel prepasana z velikim
svilenim pasom, a za-nj sta utaknjena dva, s sreb-
rom okovana samokresa in jatagan, katerega roc
je ves s srebrom okovan; oblekel je sive, Ze mocno
ponosene hlace, tu in tam je bila prilepljena groba
krpa. Na nogah je imel obute nestrojene, Se dla-
kave in kosmate opanke. — Glavo mu obkrozuje gosta,
¢rna brada, a lasje pod raztrganim ,fesom“ so

- bili silno razmrseni.

Ali vendar je bilo to lice lepo, lepo v po-
menu proslosti; ali ta lepota plula je po morju

njegove bede in prestane nesrece. . ..
Velika tema spopadla mu je du$o. Burja mu

razsaja v prsih; burja jeznisa, strasnejsa in groz-
nejsa od burje groznega orkana! e
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V srcu nosi tresek! | ma

Klecal je zraven stene, a ¢rna stena vzdiguje | 1!
se nad njim visoko. ... visoko. ... kakor bi ho- 1 im
tela zagrabiti in k sebl pategmtl nebo s svojim
kljunom ! | pr
' Uprl je ocesi v steno, kakor da bi od nje
iskal pomo¢i, ker iz nebd e nidesar nima, ker s
svojim strahovitim pogledom e ni mogel razgnati -
gostih oblakov.

Stiskal je pesti, zobjé mu klepecejo, ter po- -
zabl na vse. .. pozabi steno... nebo... svet... |}

Zgane se. . . | -k

V daljavi strahovite, ¢rne stene, zdi se mu,
kakor da se mu je pokazala brle¢a lue. . . .

Ne — mezurek je! Zlodej ga je zapeljal!

Ali zopet! . .. e

Je, je. ... Napel je buncici ¢rnih ocij, pa
Eleda, . oaogleda

bacoret o Luat, .

«Hal tam. tam, . .“

Hitel je k onemu kraju, ali zastonj, tam je
pot neprehoden! — Razgrinjal je veje, skakal s
kamena na kamen, padal in ustajal, a lu¢ mu je
vodnica v tej ¢érni in stragni noei.

»Zastonj ! Nemogoce je... ranjen sem! To je
kak duh, kaka ¢arovnica, ki me mami, me klice!“...

Nehoté, truden pogleda zopet lué.

»In glej! ona je vetja! Ha! ne, ni to duh,
ni to ¢arovnica... to je prenocisée! Bog ! Bog !“.
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Sel je dalje, on ni bil ve¢ truden; on ni
maral, ker mu je iz prsij curljala kri, ker so mu
noge opraskane, ker je Se to malo obleke, ki jo je
imel na sebi, raztrgal.

Hitel je, z naporom ie hitel naprej,” vse za-
preke je odstranjal s pota z nepojmljivo moc¢jo.

_-f;;
|

je S Strela” je Svignila po nebu. . ..
|

je |
0- v
m

tS‘ In g¢lej, on vidi malo, zvito stezico, po kater
1 pride gotovo k oni luéi tamkaj! |

Skocil je na stezo.
_Ah !¢ vzdihnil je od truda, povzdignil ocesi
k ncbu, kakor da bi hotel reéi: |
Ti si vendar milostljiv! Se si ti moj Bog !...
j Sel je, &el, a lu¢ se mu je zmeraj bolj bli-
{ zala. .. blizala. .. Ali kaj hoe on tam? kaj hoce

| dobiti od lugi?
| JAli vendar. .. vendar — grem, grem !“

| Hite¢ je precej bil tam. Ko je bil Ze pri
steni in stopil na sam prag, strese se, kakor da
b1 ga vjedla kaca.

Oglugel je od straha.

* Zagledal je smrt!...
Ali, ako res biva smrt, kaka okostnica, katero

bi mogli imenovati smrt, — onda je to njena

=1 .

Pe¢ina je. Stene so naslonjene druga na
drugo ter napravile vhod v to pecino, katera je
bila temna, samo, da jo je le nekoliko razsvitljeval
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in gorje tistemu, ki se pribliza mojemu kraju*.

i g e

mali ogenj, ki je plapolal na sredi, kakor dusa umi-
rajotega cloveka. | Ces

Zraven ognja je cepela neka Zenska podoba,
bolj mrtva kot ziva. Njeno lice je bilo od silnih
bole¢in kakor dobova skorja; kakor sneg beli lasjé *
padali so jej na suha, kostena ramena, — obleka | dc
jej je bila iz samih cunj Zraven nje je lezal grd | le
volk, ki jezno vzdigne glavo in zalaja, kakor pes, | re
na prisgleca.

Starka se zdrani.

,Carovnica !“ zavpije nag prislec. | |z

,Lezl, lezl, zver!* rece starka volku in on zo- 1
pet zniza svojo glavo. | |

»2INe 1mej Boga ne v dusi, ne v srcu, ako | T
misli§ prestopiti moj prag ! B
,Carovnica!l* mrmra zopet v strahu naz | |

]
)
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prislec.
sHa, ha. ha!“.... zakrohote se zopet babisze.
Carovnica! Carovnica, da; tako me imenu-
jejo ze 40 let. .. ¢arovnica, da; tako imenujejo ves
ta kraj, ki je okoli mene, — tarovnica ha, ha, ha,

,Ledaj te ubijem, stara posast“, in segne po
samokres.

Volk vzdigne glavo.

»Lezl, lezi, zver!“ in starka udari volka po 5
veliki glavi. ‘ "

«Da me ubijes?*

a1

b s



Gisy g
E, pa ubij me! Ali prej nego to napravis,
desar bi niti poskusati ne smel, hodi sem in sedi...

sedi tu zraven mene in poslusa; me!“
. LTebe?*

? Mene, da! Zdim se ti strasna... hej mla-
dost, mladost! Polna si ¢ara, polna! Colni¢ tvoje
| lepote je poln ljubezni In &ara, pa se suce po
reki veselja in zadovoljnosti. Hej, hej, vem jaz to,
vem ! In starka potakne ogenj, a iz malega kot-
licka, ki je visel nad njim, udari sopdr in voda
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zacne vreti.

| ,Ne razumem nicesa !*

i .Mlad si...mlad, cunjasti in raztrgani junak,
moc¢no si mlad! Verujem ti, da ne razumes!... Ni
te tolkel jeklen ¢as 90 let, kakor mene. Niso ti
lasje osiveli v dvajsetem letu, kakor meni! Ni te
preganjalo sto nesre¢ in bed v zivljenju kakor

T T
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§ o Inche?”
JAli bodi, bodi. .= ¢éas je;<¢as! Pride" m

preide he, he, he. .. kaj hotemo ?*
.Carovnica, jaz te Cedalje manj razumem,
strah me je poleg tebe. . . groza me je! ... Grem...

uteCem 1*. | .

,Niti praga mi torej ne prestopis?!*

.Ne, netem - ne smem!“. ..

.Ni prav, da me také zapuscas, a seda] —
idi!“ Potakne ogenj, stisne se zraven njega, a volk
jo pogleda s krvavima ocesima, kakor bi jo hotel

e e e i o i
. i e

B
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| uprasati:
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,All hocem ?*

,Lezi, lezi, zver!“

Sel je nazaj, — ali noge ga netejo nositi,
kakor da ga nekaj vlece, kakor da mu veli, naj gre
k njej, njej, k grozni starki.

,ldem, poslusati jo hotem*.

In vrne se k peéini.

_Carovnica !

Starka mol¢i.

,2Hoj, CGarovnica !“

Starka se strese.

»A, vrnil si se? E, prav, pridi in sedi tul“...

11.

Balkan!. . .

Ti vetna c¢rka v knjigi prirode; ti vratolomen
most ruske slave, a propast otomanske! (turske).
Ti veéni spomin zmage Castnega kriza!

Strasne si krvnike prezivljal ti, polotok! Kdo
Se ne pozna Sofijskega Alaj-bega? Kdo?

Ah, tiran je to! Mnogo robov je odvlekel iz
Prokopl\:;ja: Innogo robov, vse same potomece casti-

tega vojvode Juga! ... Starca Juga!

Pa kak ima ,konak® (stanovanje) v Sofiji, kak!
Sramoval ne bi se palace sultanove na zlatem
Bosporu.

Bogat je, silen, moc&in! Kdo se sme, kdo, %
njim bosti? Ali kak ¢érv? — Vezir? ... Samo sul-
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tana pozna! Alah na nebu, sultan na zemlj sta
visja od njega — potem pride on.

Pa vendar tudi tega silnega leva, tega, katerl
se nikogar ne boji, nekaj boli, ... pece!

Vest? ...

Ah, kaj Se?

,Kaj mi je vest? Cencarija!... Dokler je
dosti blaga, dosti moci, do tedaj se tudt Zivi, do
tedaj ne more me ni¢ trpinciti, ni¢ mi duse obte-
Zevati! ... Alaha mi, *) pa vendar. .. vendar!®

(rosti. oblaki dima vijejo se pc krasnem pro-
storu, a Alaj-beg obrne ocesi na divne perzijske
preproge, pa se... najezl, kakor da mu'nekaj
ni prav. |
~ Vendar, ... vendar, nekaj ga pece, neka
ga boli.

FOAVEY] o Rl e

In dalje je kadil iz dolgega ¢ibuka in zopet
gledal zamisljeno v bogate perzuske preproge.

JHm) hm? - Raghomki!l . . Hajdae o
Pa potem“... — in on se globoko zamisli

Neslisno stopil je v sobo Alaj-begov najver-
nigi rob Mustafa. Trikrat se je priklonil, a gospodar
njegov ga $e ni zapazil. | 3

Globoko se je moral zamisliti!

,,Gospodar“’. e

) Talg() se Turki rotijo.
*) Gjavri rekajo Turki kristijanom.
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,Ha!“ strese se. — ,A ti si to, Mustafa?
Kaj je ?¢

,Vse dobro v slavo Alaha in tvojo!®

,Robovi ?¥

,Za pregrinjali®.

,Kaki so ?“

+Robovi so robovi, a ti si gospodar¥®.

Hm. .. hm. .. Zenske?

,Zorica® — :

Kje je?”

,Na dobrem mestu pri starem Ibrahimu®.

,Kakosno je?“

,Roblje je roblje, —— a ti si gospodar*.
2Hm... hm! Ali so gjavri mirni?*
SMirni. |

wJutrl naj se usmrté !

A A

,Polovica¥“.

,Gospodar si, a jaz sem tvo] rob“.
, Mustafa !“

,Gospodar® — :

.50 li mladi gjavri med robovi? *

90 1E 3

sBoturdl 1
.

» Lesko, gospodar!® i

, Lesko P¢ ‘ '

, Pretesko gospodar®. |
,Noris, Mustafa!® | |
,Ne. :
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»Noris“, zavpie na Mustafa, potem pa na-
daljuje tise: ,ti napravi tako, kakor ze ves“. ..

,Vse napravim, gospodar moj“.

»Daj jim nade; reci jim, kaj to pomeni, ako
kedo postane cesarski sin“.

,Hotem, gospodar®.

Alaj-beg se zamisli. Kadil je naglo, pa je
hitro pokadil polno lulo.

,Mustafa !

,ospodar ?¢

»Napolni mi lulo !

Mustafi je bilo to milo, s tem mu je gospodar
napravil posebno ¢ast.

Napolnil je lulo in prinesel ogel.

Alaj-beg kadi.. .

¢ Prav lopai e o

sospodar; jaz's. .

»Ne pozna§ jJe? — Pa Zorica! Lepa je, prav
lepa !¢

» 1VOja je, gospodar®.,

~Moja ? Hm, hm. .. Ta Se ni moja, a skrbeti
hotem, da bode... Ti mi bos pomagal, je -1i?*

»O, gospodar, Mustafa da vsak hip glavo
za tel® - | - |
»vem, Mustafa, vem! ... Razgovori se Z njo,

recl jej — ali kaj ti jaz pravim, ti to bolje umes
nego jaz, je-l? No, no... vedno si pri meni v
milosti. — Ali ti je ostalo kaj zlata?“

»Gospodar® —
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+~Rect blagajni¢arju, da ti izdd, kolikor po-
trebujes”.

,Alah naj je vselej pri tebi!*

,Pa, Mustafa, ali ti je koja padla na to tvoje
lokavo oko ?*

,Gospodar® —

,Govori! Jaz nefem in ne ljubim lazl. —
Povej in jaz ti jo darujem®.

,Da, padlo mi je v oko, gospodar!“

S DR 84

,Alaha mi! Ona sajasta lepotica, mislim, da
je Grkinja ali ka L? —

- .Lepa?®

,Vrlo — da — gospodar®, jeclja Mustafa.

,Dobro; vzemi jo, jaz t1 jo darujem¥.

,O, gospodar!“ in poljubuje mu robove
ogrinjala, a srce mu Ziveje bije.

,Ali ti je nagrada dobra?®

,0, je, je, gospodar®.

JA ves li ti, Mustafa, da je Ze leto dnij mi-
nilo, odkar smo one robove prignali 1z Prokoplja?*

sL.eto, gospodar®. |

JHm, hm... kako &as beZi“. _

,Pa na potovanju' in mirjenju hajdukov,
gospodar®. |

,Da, da!... In sedaj hodi k svoji Grkinji in
mojemu blagajni¢arju. Milost moja je vselej s tebgj“.

Mustafa to komaj docaka, prikloni se trikrat
in brzo se zgubi za te$kimi pregrinjali.
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Alaj-beg je Se kadil, dokler ni spremenil
tudi druge lule v prah, potem se lepo nasloni na
zametne blazine in zaspi...

*
* x

Mustafa je hitel k staremu Ibrahimu ter mu
je ukazal, da mu v drugo sobo privede mlado
Grkinjo — Jelido.

Mustafa je sedel na nizki naslonjac ter zeljno
pricakoval dohod ,svojega zlata“, katero je hitro
skril z Zorico pri Ibrahimu; skiljasti ocesi gledali
st¢ mu povsod po sobi.

,0, Jelida, samo, da bi te mogel prikriti;
pri nas je mnogo urokljivih, pa tudi jastrebovih
oClj ; in lahko bi se dogodilo, da ti uredejo, ali te
— ukradejo“.

V tem se slisi lahek udar korakov. — Ibra.
him privede Jelido.

Lepa je bila ta Grkinja. Crnikaste barve, z
velikima ¢rnima o¢esoma, z ,grskim nosom¥, z usti
yprerezanimi na dvoje“, a rdec¢imi, kakor rozin
popek, s prsimi, na katerih se zarja odpociva, s
telesom, kakorsnega nima niti vila. |

Mustafa je malopridnez; on vé, kaj je lepo,
in skrival je to blagd, skrival ga je prav skrbno
pred pozeljivimi oémi svojega gospodarja.

,Alaha mi, prava hurija!* In Mustafi se
nasmesijo brki. ,Ah, ali bom uzival!“ sepetala mu
je pozeljiva dusa.
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,Klical si me!“ pregovori lepa Grkinja po-
polnoma svobodno.

,Da, krasotica! -— Idi, Ibrahim, in pazi tam
na Alajbegov biser !*

Ibrahim odide.

,Pa — zakaj s1 me klical ?¢

In brez pomisljanja’ sede k Mustafi in polozi
mu roko na ramo.

,<Alaha mi, pa... ti me ljubi§, gjaverka ?*

,Kaj ne vidis? Saj sem pri tebi!®

,Ah.... ah... ah... tak6 jJe prav, e; da ti po
pravici povem, kaj takega se mi e ni zgodilo®.

.Eh, pa to se lahko veruje !“

,Kako to ?¢

,Pa — ker si grd kakor pravi vrag!“

,Ne jezi se! Je na svetu ljudij, stvarij, kate-
rim tudi ti ugajas. Na primer: Jaz sem jedna
taka stvar; meni se zdi§ ti lep®.

,E, aferim! aferim!... (dobro)

,Daj, pogledaj me!“

Mustafa jo, ¢ude¢ se, pogleda.

,Uf! Uf! pravi sokol“.

,Kako ?“

,V skiljenju si strahota — lice 1mas suho;
teh nekoliko dlagic na bradi in pod nosom stojé
kakor &Getine na divijem merjascu® —

,Mol¢i! in Ze jo je hotel pahniti od sebe,
ali ta ¢as jo pogleda in njena lepota bila jej je
strasen Seit.
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»INO, no l... Ve§ kaj? — kaj misli§ z menoj ?*

»> teboj? He, tebi se je sre¢a nasmejala!“

sHarem?“ ga hitro uprasa.

,Da, all moj harem. Paga te je dal meni v
,peskes* (dar). '

, Tebi P¢

,Meni !“ |

»Ah, idi, za Boga, ne zanasaj se. Kako bi
mogla tebe objeti.... pojdi.... pojdi....*

Mustafa se je nemilo grbancil in ¢udil sme-
losti te lepe, mlade deklice.

wAJ, 1z tega ne bo ni¢. Sama grem k pasi
In ga povprasam¥®.

r K pasi P«

,Da! Jaz tebl ne verujem!®

»All 11 ne smes k pasi: jaz ti to zabranjujem !

L2k

»Da, jaz tvo] neomejeni gospodar®.

Jiia. ha, ha, smesna grdoba !“

Mustafa se strese. On bi jo zmrvil, ali se
nekako zadrzi; — ta Jelida je lepa ko hurija,
- mlada kakor dete pa jo naaadnje Se pegleda ka-
kor strela bhskaJoélma oCesoma.. |

,Ha, t1 se treses! Rekla sem ti, da moram
k pasi in jaz tudi pojdem...."

»Ne pojdes!“...

sLojdem. In ti me moras hitro peljati k
njemu. Ako neces, — tedaj vedi, da moram na
vsak nacin govoriti Z njim, a potem gorjé tebi,
. rob ¢
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Mustafa se je moé¢no ¢udil. Se nikoli v
zivljenju ni slisal takih besedij jedne Zenske in
zraven Se robkinje. Ali, kakor da je Jelida imela
neko zapovedujo¢o mo¢ v svojih besedah, pripog-
ne glavo in premisljuje, ali bi jej IZpOlnll zeljo.

Ako jo pasa vidi, — potem je za-nj zgubljena
za vedno, ker ona je lepa, a paSin harem je velik.

Ako je ne pelje k pasl, “more kedaj, Bog
zna, kaj pri pasi lagati, in on je potem zgubljen !

Kaj hoce storiti?

Misli so mu bile spletene, kakor mreza, kakor
paj¢evina... muc¢i se, ne more se resiti iZ nje na
nikak nac¢in — prav tako, kakor muha.

Nazadnje se odlocl.

,Poslusaj me, Jelida !“

Kaj je ?¢

,Peljati te hotem k pasi“.

nRes ?¢

,Pod jednim pogojem¥.

»Pogoj? A kakoSen ?¢

,Da bos vendar moja gospodarica, a jaz
tvo] rob !¢ |

~Resnica ?*

In Jelida se zamisli, potem da hitro roko
Mustafi. 2

, Lukaj je roka, hocem !*

,dJelida ...

,Ali mi bos rob v obliki gospodalJa‘?"‘

,Bom !“
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In roki se jima moc¢no stisneti, Jelida izgine
iz sobe, a Mustafa je tezko, dugljivo zdihoval....

x
x s

Jelida je Odsla k Zorici in jej povedala, kaj
se je zgodilo pri Mustafi. Zorica jo je objemala,
ter je na prsih lepe Jelide iztocila milijon hva-
leznih, bisernih solza.

111.

Srifja v

Petstoletna vihra vsemogotega prokletstva,
Vuk te je napravil, a Gospod te je proklel za pet
sto let. Toliko let, stoletji uklanjala si se Turkom!

Nikake dobrote nisi videla, ti sirota, toliko
sasa! Nikake srete nisi videla; ali si zatéo vendar
videla junastvo, neocenjeno, neslisno.

Pa, ali se hote vendar enkrat zvaliti z glave
tvojih ubogih sinov ta ,anatema“ Gospodova.

Ti mol¢i§; — nema si, ali s tvojih nepre-
hodnih planot slisi se kakor najstradnejsi vihar:

~Hoéce! ... Bocete .

Nesrec¢ni Turki! Strasne stvari; groznl gospo-
darji! Hudo tisti zemlji, hudo in prehudo, kamor
zagazijo kopita podivjanih turskih konj; hudo je
tistemu narodu, kateremu je gospodar Turek.

Pa vkljub vsemu temu je e ljudij v Srhiji,
kateri kljubujejo tem hudim zverem! StraSnejsi so

od samega zverinskega cesarja, strasnejsi nego raz-
2
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drazen lev! ker, kadar zagrmé oni, se ne stresejo
samo zivali, ampak tudi — Turki.

Hajduk je-to!. ..

- Da, razzaljeni, razjezZeni sinovi ponosne Sr-
bije niso hoteli trpeti teh trinogov; skoc¢ili so na
noge in obesili dolge pugke na rame; udarili so
v neprehodne strmine, gozde in od tukaj ni &
nobena kroglja zgresila gospodarja — Turka.

Moralo je tako biti!

Mogoce je Gospod takd rekel, pa zatdo se
tudi dela tako. Turki so v strahu, oni se tresejo,
oni se bojé, oni bezé, da slisijo samo besedo ,haj-
duk“, ker — hajduk in smrt bilo je za nje vsejedno.

e
£ *

V mestu Belgradu je zivel Jurij. Ni bil bogat,
a 1mel je zadosti, da je 7Zivel on in njegova Jelida.

Jurij je bil Grk, a Jelida Grkinja.

Nekedaj — Ze davno, ziveli so roditelji lepe
Jelide v Prokoplji, no, po nekej izdaji poéekajo
Turki vso rodovino razven Jelide, kojo Jurij, tedaj
trgovec v Prokoplji, Ze star ¢lovek, kakor héerko
pripelje v Belgrad, no, kmalu po tem postane nje-
gova ljuba na najpodlej&i nacin.

Jurij je prijateljeval s Turki; on jim je vsako
srbsko gibanje redno prijavil, a oni so mu za na-
grado dajali zlata. |

Grk je ljubil zlaté, imel je rajsi zlaté kot
vsako krepost. '
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Uboga Jelida! :

Koliko no¢ij, koliko dnij plemvela je po so-
bah pa$ in turSke gospode!... Ona je morala, on
je tako zapovedal; a za vse to, za to gnjusno tr-
govino dobival je zlata... mnogo zlata. . .

Jelida je propadla!

Jurij, nesposoben za drugo ljubezen nego za
zlato, vodil je gnjusen trg s tem detetom, Jelido,
katera je bila se-le v Sestnajstem letu.

Ljubovanje je slednji¢ priraslo Jelidi k sreu.
Po triletnem takem Zivljenju se ona zgubl .". .

Prisla je na misel, da je bolje, ako od svoje
lepote zivi ona sama, a ne njen Jurlj. |

In neki dan zapusti ona Grka mn gre po
svetu. . . . gre, da se sama prezivi

Prisla je v Ni&. <V NiSu jo popade Zelja, da
bi sla do Prokoplja, kjer bi videla katerega svo-
jega znanca. |

In sla je tje.

V tem je miril Alaj-beg vstajnike v Prokoplju
in jo z drugimi robi vred odpelje v Sofijo.

Jurij je bil zalostzn za Jelido, za tem kras-
nim, dragocenim espapom (blagom); pozabljal jo
je in tudi — pozabil. "

*
- s %

Turki so planili tudi v Srbijo, da bi pregnali
te proklete hajduke. Gonja je nastala; bliscé se

jatagani svetlé se sablje; puske pokajo, kroglje
ks
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Mnogo turbanov (ruta, kojo rabijo Turki za
pokrivalo) ostalo je v Srbiji, a malo hajdukov je
poginilo.

Bezale so rodovine hajdukov, bezale v svet,
da se resijo, da resijo otroke, ker Turki so bili
nemilostljivi proti njim.

Radovan je poginil! Siv Castit starec, cenjen
domacin padel je kot Zrtva turskega besnila.

Zorka je bezala, ... bezala v gozde. Pa kam
se hote podati, h komu? Radovan, njen oce, je
poginil, a Radivoj, njen zaro¢nik, je $e v boju,
sveti Bog vé, kaj bo Z njim.

Da is¢e ljubcka? kje ga hoce dobiti? Skozi
divie vojske morala bi iti, da bi ga mogla poiskati,
a znala je Zorka, kaki so Turki.

Napotile so se neke rodovine po gorah v —
svet. Morda je sodba hotela, da so prisle v Pro-
koplje. S temi rodovinami $la je, ne vedoc¢a kako,
tudi nasa Zorka.

Naselili so se, kakor je kateri mogel, in svo-
jm naznanili, da so Se zivi ter da so v Prokoplju.

Zorka je povprasevala za Radivoja, a o njem
~ni bile ne glasu ni sledu!

Skoraj gotovo je poginil!

Preteklo je leto, odkar so se udomili v Pro-
koleU lepi vasi starca Bogdana in njegovih devet
belih ,perjanikov* (straza), krasnih devet Jugovicev.

Leto je preteklo, a Zorka ni sliaia o svojem
zaro¢encu nikake besede, nikakega glasu!



Milostljiv starec Job vzame jo med svojee;
ona mu je delala, a on je na-njo pazil, kakor na
dete.

Ali kaj je dobil s tem?

Z. dezja pod kap!

Turek tu, Turek tam; a Turek je on povsod!

Hudo raji*)!

1V.

_Ah, ah“.... pokasljevala je starka, a ogenj
je neprestano potikalas

_Poslusaj me dalje“, nadaljuje. ,Glej, kako
sem osivela, pomnim davne, davne ¢ase! Nisem
vedno ,c¢arovnica® ne! Bila sem tudi jaz lepa,
mlada, pa polna nade, polna srede in zadovolj-
nosti, — ali to traja toliko, kolikor migljaj ocesa.
Moj moz se je imenoval Zivadin. Bil je cenjen
moz, pa tudi malo pismen. On me je — morda
tudi ljubil, jaz tega ne vem; samo toliko znam,
da je nekega dne zginil. Iskala sem ga povsod,
povprasevala vse ljudi, njega ni.... ni ga veko-
maj. Morda je poginil, pomislila sem, tako so pre-
tekli tedni, pretekli meseci, leta.... ¢as, a od njega
ni glasu, ne sledu!®

In starka je vzdihnila, a volk se je zganil.

Tmela sem®, je nadaljevala, ,hterko, malo
in lepo, prav kakor kako sveto podobo; e, onal
mi je bila v tolazbo, ona mi je sama ostala, a
jaz sem jej dala vse, vso skrb, ljubezen, — zivljenje!

-~ * Raja so bili kristijani na Turskem.



Dete je rastlo pocasi in pravilno, kakor 'steb-
lice cvetlice bazilike. Gledali so jo:@ vsi, cela vas,
kakor nekaj, ¢esar nih¢e nima, gledali so jo, bo-
zali, a meni zavidali®. |

»Lie dalje, Zena, dalje!“

2By ej!“. ... vzdihne Zena. ,Tako so tekla
leta. Turki so ze osledili lepoto moje Jele, a ¢&a-
kali so trenutka, da jo ukradejo, cdpeliejo za vedno!
Ali jaz sem tc opazila in po no¢i proti sveti ne-
delji grem skrivsi, tajno, vzemsi mojo Jelo seboj,
na daljno pot. Kam, o tem nisem mislila, samo
dalje, dalje, da obvarujem moje zivlenje, moje o¢i,
‘mojo jedinico. — Jela je imela devetnajst let. —
Jaz sem sre¢no utekla ter zivela v neki vasi pri
poti, zivela skrivno, tiho, skrommno polni dve leti.
Ali fedaj®. . .. '

Starka utihne, a pesti so se jej kréevito
stisnile. |

oPrehajali so Turki, prehajali junaki in ca-
pini! Ali nekega dne — ah, stragen je bil ta dan.
Meni se je stemnilo, a solnce — pravijo — da je
najlepse sijalo; —— nieni je bilo mraz, strasno mraz,
a solnce — pravijo — Zzgalo je travo in listje.
Na podivjanem konju je pocasi jezdil junak s Se
nekoliko Turki v gosposki, " turski obleki z brado
in € — furbanom! Ej, ej“. ., .-

Starka zaje¢i in trepalnice upadlih o¢ij se jej
stisnejo, a dve veliki solzi se jej komaj potocite v
krilo, ker so ji zadrzavale silne gube.



Turek! Ali ne, ni on Turek, al je, prav ne
vem ! Ali ko sem mu bolje pogledala v ¢érne o¢i,
v ono celo, katero sem tako spostovala, vidim
njega, njega, — mojega moza!l |

Kaj je rekel; zena?'

‘Dal.. . Preklet naj jel Poluréii s je . ..

Strasne ... '

_Ne, to ni stragno! Samo dalje poslusaj! Zve-
dela sem, da so mu dali neko Turkinjo za Zeno,
a zraven nje imel je S harem! To mu je bila
nagrada, ' ker je nckega srbskega vojvodo — VoO-
ditelja — ubil!* ' | |

_Proklet naj je!®

_Da, amen! recem®, nadaljuje starka. ,Amen,
recem Se drugic. S to Tarkinjo imel je sina, dvaj-
setletnega paglavea, izbirénega, zlobnega, malo-
pridnega. In ¢uj, ¢uj, kar je najgrse... Ta paglavec
mi neki dan s svojimi konjiki vgrabi mojo Jelo...
ukrade jo:.. ukradé . . oskeuni | L |

V pecini je silno odmevalo, ker starka je
izgovarjala to z obupnim glasom.

On' se siresel |

,Da; nje ni ve¢! Poskusala seny vse, VS'e;
da bi jo nasla, da bi jo videla, in posrecilo se mi
je; po treh letih sem jo nasla, a nisem je videla,
umrla je! Bog se jo je usmilil 1*

‘Hevica "o

,JJmela je sina, sincka, da, tako mi je rekla
Imbra, stara robinja, ali ga je, je rekla, po lreh
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mesecih tajno dala iz hise ter poslala niekemu Srbu,
prosé¢ in zaklinjajo¢ ga, naj ga varuje in odgoji
kakor Srba! Tudi denarje mu je dala in to je bil
uzrok njene smrti!

,,O, 0% S

,Da, da, preteklo je mnogo ¢asa od te dobe!
Vse to mi je preslo ¢ez to sivo, kustrano glavo! —
Drugi sin njegov, Turek od Turkinje; poglej ga,
kje gospoduje v Sofiji!. .. Sreca jim je sluzila in
v gospodstvu so napredovalil... Ves, Alaj-beg!“...

R "

Da, je!... Al glej! glej!... kje ga dobim?
kje? ... Od tistega casa, odkar mi je vplenil mojo
Jelo sin mojega poturtenega moza, zivim tu v tej
pe¢ini, — jedini drug mi je ta volk, oba, on in
jaz sva divja, ali jaz sem starej%a, zato me uboga!®

Nastalo je mol¢anje,

,Oni Srb, kateri je bil vzel malega v odgojo,
je umrl — imenoval se je Miladin — rekla je
Imbra“. |

,Miladin ?¢...

,Dat

,Kaj? kako?!“..,

Njegove misli so se vile v daljno, - temno
proslost, kakor da se je nedesar spomnil; zdi se
mu, da se spominja svoje mladosti pri treh ali
stirth letih, da je bila v higi neka Zalost... kakor
da se Se spominja je¢anja stare Zenice za svojim
mozem Miladinom, — pa za tem, kakor da bi
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tudi ona — starka — umrla.... Da, da, pamet ga
ne goljufa... A on, on sam se je imenoval Radivo]
Miladinov....

,Kaj! kaka grozna slutnja!.. ha, saj to bi
bila stragna bozja kazen, a jaz nisem mé Kkriv!“..

,Kaj ti je?“ uprasa ga starka.

_Stragno ! stragno!.. Ah, kaj si mi vse to
pripovedovala, da me v drugi¢ ti ubijes... ubijes!®...

,Jaz sedaj tebe ne razumem !*

_Me bog ze razumela, ako ti povem, da sem
jaz ta nesrecni sin, katerega je tvoja mesretna hi
s Turkom rodila!“ in on se zgrozl. |

To je bil Radivoj, prav tisti, ki je pred steno
kle¢al in klical nebo in pekel v pomoc.

Sligal je ze dolgo ¢asa po boju, da mu je
Zorko odpeljal iz Prokoplja Alaj — beg Sofijski,
pa je le el iskat... ze leto je preteklo, odkar blodi
po svetu, dokler ni zadel na to starko.

Ni tedaj poginil! No, zato se je pa vendar
‘bojeval v Srbiji kakor lev in napadal kakor tiger.

~ ,Kaj si rekel?!“ zavpije starka.

D4, jaz sem ta! Ali ti ni imenovala lmbra
vasi, v katero sem bil odpeljan?® |

~ _Ah, da, da... vedezevala sem in se trudila,
da sem vse te novee dala njej, da mi pové to
skrivnost... Ali — eh, eh... moja pamet... neumna,
na — vidig, ne vem, kakoé se je imenovala vas;
vem, da je tam nekje v Srbiji.*

~Jovovec ! ?¥
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,Da... da... ali hodi sem blize, hitro ! in starka
potakne ogenj in plamen je zaplapolal.
,Razgrnl rokav!“...

Da! Ti si, t1 sil... Otrok moj! Unuk !...
Ubij me sedaj Gospod — dosti sem Zivela !“...
' ,Kaj jer*

,Vidis ta mali krizec? Mati ti je to vbodla
v roko, predno te je poslala proé... Ah! Ahl..
Vendar me je Bog nagradil! Vendar je Bog... je
pravica ! In starka se orosi ter pade pred Radi-
vojem na koleni, a roki vzdignila je k njemu in
ga presréno objela.

Svetila je Ze zarja! Elementi so se umirili, a
hladen zrak je vel skozi $pranje strasne pecine.

In zares, Radivoj Se-le sedaj sezna svojo
preteklost. Nikdo ni Se tega vedel. Oni, kateri so
za to vedeli, Ze davno lezé v grobih.

.Mati moja !“

In ta ¢lovek, kateri je povzdignjenima rokama
v zacetku te novele prosil Bogd, zemljo, nebd, ka-
teremu je bil v srcu tresek, a v dudi nesre¢a in
Jeza, In kateremu je bila jedina misel, sveta zelja,
mascevanje, kle¢i sedaj pred ¢arovnico, katero je
hotel ubiti, prijel jo je za zilavi, grdi roki, pa je
poljuboval,... poljuboval... a iz ognjenith oc¢ij tece
mu cel potok solzd. Jokal je, kakor majhno dete
in jecljal : | |

»Mati, mati moja!“

Volk je stavil glavo popolnoma med. nogi,
pa ul niti dihai.....
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Zorka! Zorka, ubogo dete! Ne boj se! Jaz
sem jako izkusna! Glej, komaj imam 22 let, pa |
ze toliko znam, da prevarim vse naSe gospodarje,
da te resim, naj bo za katero kol ceno!®

,Ah, Jelida!“ jeclja Zorka.

_Nimam ¢esa ve¢ izgubiti. Vse, kar mi je
bilo najsvetejse, ukradli so mi, ali jaz nisem
zgubila $e svoje volje! Svet, svet je tak! Grabi! —
On je tak, kakor kaca... zré, vedno zré in poziral
Svet nima usmiljenja... ne zna za mladost, za pri-
hodnost, za zivljenje! On se hoce nasititi, pa Kka]
mu ostalo mar? Vidis, tak je svet!... Ne jokaj,
Zorka!... Vidis, njemu je treba smelo stati nasproti,
pa mu junasko zavpiti: stoj! A on se tedaj strese,
predrami in — pusti te. Tedaj vidig, ti bodi hra-
bra, a taka bodi do tedaj, dokler t1 jaz ne pore-
cem : dosti, sedaj si svobodna!®

Tako je Jelida ucila svojo mlado prijateljico
Zorko. ~ | :

Mi 7e vemo, kaké je Zorka prisla do pasi-
nega harema, ali prav za prav na vhod pasinega
harema.

Jokala se je, sirota! klicala je Boga in. Ra-
divoja na pomog¢, klicala je in povzdigovala roki k
nebu, da se jej resenje od kod oglasi, ali do sedaj
bilo je vse to zastonj! No, Bog je Bog! kdo zna
ve¢ nego on?
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Poglej, kje se pokvarjena, propadla, uni¢ena
mlada dusa loti velikega dela: da Zorko ohrani,
resi! Ona vé prav dobro, kaj je mlada deklica, ko
pade v hudobne roke — sku3nje se drzi! Vé, da
Zorka preide prav také zalostno, kakor ona, ako
se uda, da verjame, da jo vpletejo v zanjke.

Potihnila je Zorka. Obedve ste mirni. Jelida
misli na nacérte, na¢rte grozne in resilne, a Zorka
0 svoji preteklosti, ljubezni... Radivoju...

,Jelida !

Ej 2¢

,Hodi sem, Ibrahim te ¢aka¥“.

0Nk

,Da!* odgovori neki stari sluzabnik.
,2Hrabro in previdno !“ zamrmra Jelida Zorki
In — se oddalji. '

Zorica se je naslonila; glavo je podprla z
malo rocico, pa jej misli leté daleé... daleg...

T

,Cuj, Jelida, vidis, na tvojo pro3njo peljem
te k pasi“ —

SAh!“ zaéudi se Jelida.

.All- bodi pametna! Pa%a je dober, dober
prav tako, kakor hud! Uljudna bodi! Pa, ako tudi
do Cesa pride, — veS: paSa je! Mol¢i, a vse to,
kar tam zgubi§, veruj, nadomestiti ti hotem jaz
s svojo toplo ljubeznijo, — ker, deklica, ti %e ne

ves, kako te jaz ljubim®...
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,,Prismoda !*

wAh!* zavpije Mustafa, oCesi se mu zaiskrite,
in zmrvil bi jo bil, ne toliko od jeze, temvec¢ radi
tega, ker ona njega ne ljubi, — da se ni slisal
hod tezkih korakov, koji so se jima blizali.

,Oproséam! ... besedo si mi dala, a gorje
tebi, ako me prevarig!“. . .

,Jeklo za kresilo !“

,Kako to ?¢

,Pogoj za pogoj!“

Pa. dal®

,Daj mi ti besedo, posteno besedo ,beso,
da mi ti povrne$ z iskrenostjo, vernostjo in delom
vse tiste dobrote, katere jaz tebi doprinesem
kot zrtva“.

,Kako to? Jaz ne razumem!

.Me li ljubis?“

,Ah, Jelida! Neizmerno. .. neumno®“. ..

»A tvoje Zivljenje* — 4

,Ne, nego tvoje! Moje zivljenje je — tvojel*

,Res ?¢

,<Alaha mi! Delaj kar ho¢e$ Z njim! Ali bodi
moja, — ne hodi k pasy, ... ali hodi, pa pa-
metno®. . .

wAll sl pripraven za me naredifl vse?“
,Vse? Kaj je to vse? Sevet, mnogo vet’. ..
,Daj mi roko!*

»lukaj jel“

,Dobro! Pelji me k pasi in molci“.
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,Jaz, gospodar®.

,E, Mustafa te ni tako lepo opisal. More (0o}),
lepsa si, kakor sem jaz mislil !¢

,E, pa kaj hotem, gospodar*.

,Aferim. .. (dobro) prav lepa deklica! — No,
ves li, da sem te daroval mojemu Mustafi ?*

11

, Vem®,

,Pa? Si li zadovoljna ?*

,h — kaj da ti recem®.

,Glej, glej; rekel bi, da: nisi!

,Pa tudi — nisem!®

,Aferim, deklica! A, kedo bi tudi onega vraga
rad imel! Prav grd je!®..

_Grd, gospodar, ali ima dobro srce®.

+A, pozna mu ze srcé! LaZnjivo je ono,
veruj !¢

,Ne; verujem v srce njegovo“.

K, lepo, lepo“. ..

, Tako je, gospodar*.

,Pa zakaj si prisla k meni?“ jo ponosno
uprasa pasa. .

,Zakaj sem prisla? Gu ! Tu je mnogo robov,
a vem, da belgrajski vezir povprasuje po njih!
Mnogo Srbov je med njimi!

‘Pa?“ zagrmi pa$a.

,Pa — jaz tako pravim: To so Srbi, a za
nJe se briga vezir in sultan"‘
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,vezir!?“ zagrmi razzaljeni pasa.

,Dal

,Pa kaj vezir?! — Deklica, ti si prevec lepa,
a vedi, da so muke, koje te napravijo strasilom za
celo zivljenje. Grda bo$ kakor najgrSa starka, ako
ti dam te muke! Neumnica! — Vezir? Kaj on?
To so moji robovi, pa nili cesarju jth ne dam!
Vedi to!“... Soba je jecala, a Jelida se je vsa
tresla od velikega upitja silnega pase!

.otarec Fota — rekli so mi, da je prosil
osvajace in ostale, naj pazijo, da pridejo na koji
koli na¢in do srbskih robov. .. vidi§, to vem in to
sem ti povedala“. . . Dasi je govorila sréno in smelo,
vendar se je tresla na vsem telesu. . .

+Fota?! — On mnogo drzi za te cunjarje,
pa za to tudi enkrat plaga! No, Fota je v Belem-
oradu, v Sofiji sem jaz! To si zapomni ti lepa in
drzna deklica! — A sedaj hodi, dokler te ne po-
klicem! ... Morda se Se premishm!*

No, Jelida ne odide.
wKaj] Se caka§?

.2imam te nekaj prositi‘.
JZa kaje '
,Za “Zorico. . . Srbinjo*.
At Pa kagye”

,,Pusti jo na svobodo‘.
oikter !¢ *)

¥) Sikter je turska beseda in zna¢i: spravi se (za-
nicljivo.) '
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,,Pusti jo, pasa!*

,Hodi hitro od tukaj, rekel sem ti ze, kaj
te caka!l*

,,Morda jo pusti, ali bo prepozno — drago
te bo stalo! Bolje je, da sedaj napravi$s to pleme-
nito delo, nego pozneje, ko te bo stalo strasnih
zrtev!*

- Paga skoci, ter leti k Jelidi, no ona je stala
mirno; a on se vrne nazaj. Udari dva - trikrat z
dlanom ob dlan.

Mustafa se prikaze.

,,Mustafa! Pelji to modrico, ali pelji jo dalec. ..
dale¢. . . skrij jo, da je nikdar ve¢ ne vidim, ker,
ako jo Se enkrat zagledam, ona je propadla za te
vekomaj“.

Mustafa je mislil, da se je ona pasi jako pri-
kupila, a nete besede vzeti nazaj, temve¢ mu jov
drugi¢ podaruje, pa jo zadovoljen prime za roko
in pelje seboj.

Pasa se je tresel od jeze in malo je manjkalo,
da je ni, mesto Mustafi, dal krvniku.

Jelida je bila vznemirjena, a vendar jako
zadovoljna.

VL

Vedezevalka! Vedezevalka z volkom!

S takimi Kklici je svet po Sofiji naznanjal
to novico. ’ '

K njej! K njej!. ..



Vsakdo je hotel, da za male novce izvé svojo
sreto in bodoc¢nost; a ¢arovnica e vsakomur umno
prerokovala in gotovo vsakdo se je vracal veselega
srca k svoji hisl.

Tudi Mustafa je hotel, da izvé svojo sodbo.
Odsel je k starl €arovnicl.

,,Vedezuj !¢

..Za koliko ?**

., Zlata mecedija!* (Turski denar; vreden
nekaj ve¢ kot napoleondor) in dd jo starki.

Vedezevalka gleda, gleda nekaj ¢asa v roko
in dlan, veasih zopet v grdo Mustafovo lice.

ea) je 2

JTi si blizu velikega svojega gospodarja ?*

Sem !** _

,Vidis, tudi to  tako kaze', In pokaze na
neko gubo. s |

P i 5

.Poc¢akaj, to ne gre tako hitro. Vidis, ta druga
—cyeinata in. . ogler g glel .

,Kaj pomeni ona?*

somrf '

_Neumnica !** in Mustafa polegne roko nazaj.

Tako je pisano v knjigi resnice, naj se
ti jezis, ali ne, lepi junak, tako mora biti, odgo-
vori starka. |

Mustafo je vendar nekaj vleklo, da 1zvé po-
jedinosti vedezevanja.

,,Pa, jaz sam, je-l?* 9
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+Ne, ve¢ njih !¢

,A, kateri so ti?¢

»1v0] gospodar in $e mnogi... mnogi. ..
tukaj ni jasno; dlan ima3 ¢udno¥. ...

, Neumnost !

~Molci... glej, glej, spregledala sem, glej, ta
vejica na dlani kaze zopet nekaj drugega... ej, ej!...

»A kaj? a kaj?“ jo hitro povprasa Mustafa.

~Bogme reSenje. .. ali ta tukaj is¢e nekake
pogoje“. —

,Pogoje ?¢

Dal¢

,Pa kake?*

»Ako ti sam postaned ubijalec in slepo ve-
ruje§ v ono, katero ljubis!¢

»Ljubim? — Od kod ves ti to? — Ne, jaz
ne ljubim prav nobene!* odgovori Mustafa z na-
mero, da do dna izkusi starko, dasi jej je veroval
neumno, fanatiski vsako njeno besedo.

»bh, tedaj to lazeé. .. ali ne, ne... glej, to
Te resniea . a ti lazeste |
| Mustafa se prestrasi; da, zares, starka prav
zadeva,

,Pa, kojo mislig, da ljubim ?*

,Eh, kojo? Deklico. Pa lepo, pa mlado, ali
tuje vere“. —

_Carovnica !* |

il eh, ... glej, pa Boga mi%. —

,Kaj 2* |
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a0 - phakakor da-—— ¢

,Ljubl mene ?¢

Starka moléi in gleda v dlan.

,Govori !“

,,Ne. Necem*..

,Moras I**

»usti me, junak !*

.,Netem !*

,.Pusti me* —

»N\e, dokler ne slisim vsega!*‘

. Tukaj ti nekaj pravi v vee¢nih resnicah, —
ako hoces najprej to slisati in pristane§ na ukaz
teh vecnih besedij, potem ti hotem to povedati!
Gledas me sumljivo! He, he, he, neumni junak!
To ne more lagati!®

S sl kA ot

,Zakolni se, da bos molcal in da iz-
polnig§!*

,Eh, jaz vem, kaj je to!*

~Potem 1™

»ledaj dobro: zaklinjam se!* ,

,Hodi blize. Vidi§ to progo, koja k palcu
viete, ta pomeni: bos velik gospod. Ta, katera
se spusca k mezincu, pravi: zamenja§ gospodarja‘.

wStarka 1 in Mustafa se je ves stresel.

+A ta, ki se kriza, pravi: ljubi§ strastno,
sr¢éno. Ta pa, ki gre h kazalcu, pravi: tudi ona
tebe ljubi. Ta krog pa, podoben Salamonovi pre-
modri érti, pravi: Jelida ! a¥
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Jelida! ... Strasna vedeZevalka!l v resnicl,
ti govoris bozanstvene besede!™. ..

,Cuj dalje. Ali ta, ki se zvija okrog vseh
teh progic, pomeni: resi Zorko Srbinjo..." pazi, da
jeden tujec, kateri se tifhoce javiti, pride tisti cas
k tvojemu gospodarju, ko tam ne bo nikogar, ko
bo tisma‘®. . . ;

JA! Zanjka! Goljufija!*. . .

JNeces? — A tidi!

Mustafa je molcéal. Globoko se je zamislil, pa
diha tezko. .. obupno. . .

,Zakaj ne gres?*

.,Govori dalje!*

,Po tem sestanku moras ti ubiti1 svo-
jega gospodarja !“. . .

Mustafa se je stresel, a starka je uprla vanj
svoji otesi pa opazovala upliv svojega vedeZevanja.

Mustafa se je skréil; dihal je hitreje in hitreje ;
zrak mu je bil tezak, a ocesi ste se mu razsiril.
Tresel se je po vsem telesu.

~INo; kaj-11 jer"’

,Ubijem te! Nesre¢nica!l*

,He, he, he. ... a gospodstvo, a slava! A
ljubezen, a Jelida !*

,Ah, strahota, strahota!*. ..

LJdimo k vedezevalki, vedezevalki!* upilo je
ljudstvo zunaj, a Mustafa se zdrami,

_Hodi sedaj! Cuj! Ves ta svet hote slisati
tvojo sodbo*.

F
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Vedezevalka. . . kak plamen si mi vrgla v
to srce, v to duso!*

.Hodi in — izvrsi! Sodba je sodba in jaz
ne morem proti njej prav ni¢!*

Ako mi lazes? Ako jaz propadem ?**

Starka je moléala.

.,Govori I**

.Sodba je sodba! Idi!®

Verujes zares in je tukaj zapisano, da prav
jaz zamenjam gospodarja ?*

g6 1

In da bo Jelida moja?"

ol

Dolgo sta moleala. Starka je dosegla popolno
zmago in uspeh, a Mustafa se je bojeval s SV0JO
vestjo! Nazadnje skod€l, ~stegne se, poravia 7ivol
in zavpije starki obupno, strahovito:

.Dobro! Vse hotem napraviti!*

Starka se je smehljala, a na ta smeh stopila
sta v sobo Radivoj in Jelida.

,Sili vse slisal Pt

L Vset.

.51 li zadovoljen ?**

e L

Samo na delo. On mi ze naznani, kedar i
bo treba iti k svojemu bratu po ocetu, kedar bo
treba, da vidis Alaj-bega.

..Dobro, mati!*

.Skrij se sedaj. Vidis, da hoCe ves ta svetl s
silo vstopiti. Hill In cakaj!*
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Radivoj se umakne, a tudi Jelida, katera je
skrivno zapustila hiSo in vse te skrivnosti povedala
starki.

Prihajali in odhajali so zapored od starke,
srebro je zvenketalo, starka je vedezevala, a ¢udno
je, kako je sedaj vsak zadovoljen s svojo sodbo
odhajal iz sobe. . .

Tudi Jelida se je sedaj po stezi hitro napo-
tila k hisi. . .

Burna in stragna noc.

Nigjer zvezde, nikjer meseca, a veter je
strasno pihal ter metal opeko s streh na tla.

Alaj-beg je sedel na blazini ter zeljno upiral
pogled na sobina vrata. Pricakoval je nekaj, kar
se ga je posebno tikalo, pricakoval je in drhtal...
pricakoval je — Zorko.

Ni dolgo trajalo. Tezke zavese so se razgr-
nile, a stari Ibrahim vstopil je z Zorko.

Kako lepa je bila Zorka v tem strahu, kako
blaga, kake bleda, kako sramozljiva, pa vendar
hrabra. '

Addi-dbrahim's. .

,sNe, ne, gospodar, naj ostane tukaj‘‘, rece
Zorka. ,,Saj pojdem Z‘.Opet nazaj‘* —

wldid Idite o

Ibrahim ne ¢aka dalje, odide.

Zorka se vsa strese.

sNe plasi se, lepi otrok; ti, tako lepa, kakor
zarja, ti, tako mila, kakor duh prave vrtnice, ne
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sme§ ostati tudl zanaprej neznatna, slaba... po-
sebne sobe mojega harema bos ti krasila: gospo-
darica moja in vsega mojega bode§ ti, hurija*)
sedmega neba !*

Zorka pogleda obupno navzgor, iskajo¢ nebo

im — Boga! |
»,Hodl sem... glej, sedr k meni.. tu 1mas
prostor. — Ne gane§ se? A, tedaj grem, vidis,

jaz k tebi‘.

Alaj - beg vstane in gre k Zorki. Ona je vstra-
Sena planila do vrat, no, te so bile zaklenjene ;
Zorka zavpije, poklekne ter vzdigne sklenjeni roki
k pasi in tresoce, kakor v mrzlici, izgovarjala je
te besede:

,,B0] se Boga! Usmili se me, te prosim kle-
geca bt

,Neumnica, neumnitica moja‘, rec¢e jej pasa
In jo prime za treso¢i roki. |

Zorka se strese. Z o¢mi je iskala okoli, da
bi ugledala kako stvar, s kojo bi ubila sebe, ali
paso in s tem se ubranila zverskih, strasnih na-
skokov pasinih; no, bilo ni nigesa, a Alaj- beg
imel je &vrsti roki. Stegnil jej je z jedno roko obe
njeni sklenjeni roki, a z drugo objel jej je stas,
ta lepi, vitki stas, pa jej je milostljivo Zzvrgolel...
pa jo je poljubljal... miloval...

Zorka se je branila z vso silo dekliske, mla-
dostne modci, upila je, klicala na pomoé, a ni bilo

*) Nepojmljive lepe deklice v turskem raju, koje bodo
zvelicanim stregle, jih kratkocasile ter razveseljevale.
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nikogar, na vse to odgovarjal jej je pasa s poljubel
in° milovanjen...

Burja narasca...

Zorka se je obupno branila, ona je oledala,
da na koji-koli na¢in zada sebi ali Turku smrt.
Ona se ni samo branila, temveé je skocila k oknu,
da skoei doli; pa, ko jo pasa ujame, plane ona
va - nj, kakor ranjena levinja!

Pasa se je obupno, silno branil. Al onih
dveh ‘evrstih, okoli vrata zvitih rok ni mogel od-
trgati. Ti roki ste ga stiskali cedalje trdneje 1In
pasa na jedenkrat ocuti, da nima zraka, da se
dusi... davi...

“ Kakor ranjen lev skoti z vso silo, pa zgrabi
svojo 7Zrtev kakor neumen z obema rokama za
vrat. Roki ga ne pudctati. A tudi on stiska Zmeraj
bolj in bolj in za malo ¢asa obcuti, k: tko oni roki
okoli njegovega vrata popuscatl, slabitl...

Izdahnila je Zorka.. On jo je zadusill..

Kadar je bilo vse zvrSeno je pasa pritekel
ter razbil okno, da se nadiha ¢tistega zraka... obrne
se Se-le in vidi, kaj je napravil. |

Mrtva je“, zaSepeta tiho. ,Mrtva, in ée tako

lepa !*'...

*
K *x

Skozi gosti mrak priblizevala se je jedna
senca k paginemu dvoru. Po stopinjah hitro za
njo korakala je druga.
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,,Pst! Mustafa !*

,Kdo je?*

,,daz. Jelida !*

JJelida! Ti! Pa kam gre§ in. ka; hoces?*

.Kar ti, ljubéek moj!*

,Idi nazaj, 1di‘.

.Ne. Pred nekoliko urami odpeljal je Ibrahim
Zorko k padi, pa je Se sedaj ni nazaj. Sla sem, da
te poistem. Resi jo. Bog ve, kaj je Z njo. Videla
sem te, da si se napotil sem in Sla sem za teboj“.

,,Kaj, ali je ona pri pasi?* °

s DAt

.Hodiva. Regiti jo hocem!"

In prav tedaj, ko je pasa razbil okno, prish
ste k dvoru ti dve senci. Al ko zagledatl ta prizor,
rece Mustafa nehoté.

,,\N1 dobro !* |
Brzo sta &la gori. Od zadej, skozl poznane

sobe Mustafove prikradla sta se do same sobe pa-
¥ine, kjer se je dogodilo ono grozno zlo¢instvo.

Malo, da Jelida ni zavpila, a Mustafa, morda
prvi¢ v zivljenju, strese se od strahu.

Jelida se je zgrudila. Nakrat odleti, kakor
blisek! Mustafa je gledal Zorko mrtvo, kako Se z
razpuscenimilasmi, debelima otesoma n razsirjenima
rokama leZi na podu, a pa3a stal je tik nje, pa se
mu obraz krcevito raztezal, a oc¢esi bliskall.

Sedaj je prilika!* pomisli Mustafa.
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Burja je zmeraj silneja... Ves pa&in krasen,
lesen dvorec se je zibal!. ..

K
* *

n,Nesrea! Nesreta! Nesreca!*... zajeci Je-
lida in pade na vedezevalkin prag.

,Kaj jer

Jelida je v omotici. Nitesa ne ve. Noge so
Jo zapustile. Nima ve¢ modci. Letela je, kakor naj-
hujsi arabski jabha¢. Dihanje jej jenja. Padla je v
omotico.

Drgnili in polivali so jo z vodo, ali ona ni
prisla k sebi.

' wMora biti veliko hudo*, pravi starka Ra-
divoju.

,,V1di&, zZe prihaja k sebi!* Doda RadWOJ

he s b T tam) o omet o W ah
moje - srce®. . .

wKaj, kje?* zavpije Radivoj.

WDVOE o s, i e 0 di
ma. .. séuj... jo*. .. In nicesa ve& se ni-sligalo.
Jelida se je strasno kreéilu in zvijala, ucasih jej je
srcé bilo brzo in shsno ‘a veasih ni niti dihala. .

Kréi v srcu.

wAh!** zavpije Radwm’ In leti naravnost k
- pasmemu dvorcu.

wielida. . . dete moje** — govorila je starka
tiho, ali Jelida ne govori.
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Ona se Se parkrat stegne, odpre silno o¢l in
usta in — zamol¢i za vedno; umrla je.

Bila je moc¢ne in burne krvi, to hitro, pre-
hitro dirjanje od dvora do vedezevalke in Radivoja,
da jima naznani dogodek, uzrocil jej je krée in kap
v srce, in ona, sirota, umré; osvobodi se vsih
zelj, vsih muk, vse svetne pokvarjenosti!

Vendar je bila postena duga ta Jelida, a
njena pokvarjenost vpise naj se za greh drustva. ..

Carovnica je pokleknila zraven nje, pa jo je
poljubovala, pa je jokala, pa molila Boga. . .

JAdo je s

,Pro¢, na stran !

,wtoj! kdo gre?*

Tako so vpile straZe tistemu, kateri leti ka-
kor ta burja, ki ravno sedaj najbolj divja.

Radivo] ni poznal tajnih izhodov iz paSinega
dvorca in drevoreda, pa se je napotil naravnost.
Straza ga je zadrzavala, no drugemu, kateri ga je
povpraseval, odleti glava in jatagan (velik noz) je
napravil, da mu e glas ni prisel iz grla.

Se enkrat:

,,Kdo gre !* |

In Se enkrat se zabligei jatagan in ta zadnji
glas pomol¢i za vedno.

V dvorcu je tekanje. Cel dvor je obkrozZen
z vzbudiviimi se domobranci in vojsko.
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,.Kaj hotem delati? Da poginem in da se mu
ne mascéujem? Ako udarim med nje, neumno po-
oinem brez mastevanja! Glej, koliko jih je!*. ...
tako je Sepetal Radivoj. Pa se potem domisli:

.Ne. Tako hocéem !“. ..

Gori se svetlé okna. Pa od silne burje, kakor
da vZgane svete trepetajo, kakor da tudi celo tje
prihaja strasni veter.

Mustafa je gori. On nete 3e izvrsiti svojega
dela. — Mnoztvo jih je. Mol¢i in pomaga pri pre-
oblacenju mrtvega telesa Zorkinega.

Prinesli so jo celo do vrat k Ibrahimu, da
jo jutri pokoplje.

Vrnil se je pasa, age in ostall.

Pasa se boji. ..

.Ogstanite tukaj vsi. Lezite in spite po mojih

sobah*.

V trdnem smi ocutili so, da jih nekaj dusi.
In glej, ogenj! Besna nevihta sirila je ogenj vedno
bolj. .. in bolj — a stari les v poslopju prasketal
je, kakor smodnik, in predno je kakemu prislo na
pamet, da se resi, zgrmi s strasnim ropotom vsa
streha in pokrije ¢ez petdeset mrlicev, med njimi
Alaj-bega in Mustato. . .. |

K
x *

Po vijotem se potu hitel je jeden ¢lovek z
bremenom nha ramenu in s konjem zraven sebe,
katerega je vodil, a na konju je nekdo sedel.
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Burja je besnela, no, cista, brez dezja, brez
megle; ta je prisilila zarjo.

Ti polniki so bili: Radivoj z mrtvo Zorko na
plecih, a na konju je sedela starka — ¢Carovnica.

Po stranskih stezah potovala sta po dnevu,
a po noci rabila sta pot.

Ni dolgo trajalo. Prisla sta do zazeljenega
mesta. Poljuboval je Zorko in jokal se, kakor otrok,
pa jo je potem zakopal tik oCeta. V njegovi sta
vasi, ali v vasi njegove mladosti. Vsi so se veselili.
Ze zdavno je odgel, a junak je Radivoj, pa ga
prav sedaj potrebujejo.

Ustaja je!

Vse ustaja, veliko in malo na prisvajace bel-
orajske. Srbi niso hoteli trpeti te nesrece.

Vsi so udarili v krvavi boj! Radivoj bil je
prvi. |

On je malo osivel; grdega pogleda vzbiljen,
junak, — o€ so se mu zaiskrile, kakor najhujsi
ogenj, ko mu je kdo imenoval Turka.

Boril se je, kakor lev; a ljubil je in smilila
se mu je vsaka sirota.

,Jaz bi mogel bit1 srecen, pa, olej, kako sem
straino nesrecen! Tako nesrecen, kakor nihce na
svetu; dusa mi je zakopana, moja Zorka; — a, to,
kar mi je %e ostalo, to je srce, koje je trst nego
kamen, pa se ne¢e razpociti, ali tudi njemu gotovo
napravi krogla konec!™. ..
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Zmagali so osvajaél, zmagan narod vrne se nazaj.
. Hatimerif** carski je izdan in milost sultanova
razprostira se neizmerno na srbsko rajo.

Vratajo se mnogi, — ali Radivoja ni. —

Cakali so mnogi... Steli dni, tedne, mesece,
ni ga, pa ga ni!

Nekega dne pride njegov drig in prinese
njegove toke (srebrne plos¢e na prsih) In da jih
edinemu nesreénemu ostanku njegove rodovine,

starki — ¢arovnicl.
_Tu ima3 toke unuka, junaka Radivoja! Umrl

je. Boril se je slavno. Pozdravlja tebe in — grobe
svojega Zzivljenja!*

Starka je zijala. Prvi¢ ni razumela nicesar.
Gledala je v mladega junaka, pa nifesar ni razu-
mela. Prijela je toke, pa jih je poljubila. ..

,To obesi moj unuk, moj Radivoj, kadar

pride domov‘. . .
,,Umrl je tvoj Radovoj!*. . .
.Ne. .. ne... ti se moti§! Pride Zze on neki

dan; on je dober!... Pa me popelje sebgj.. ..

Eistera ne ves ', .
=oirofa s . .
Starka se je zagledala pred se, a vsi so jo

gledali kakor z usmiljenostjo, ker je obnorela od
starosti, nekaj od strasne zalosti in pretrpljene
nesrece, . . | |

Vendar so bili trenutki, ko je znala za-sé,
te trenutke rabila je ona za sokolenje srbskih vi-
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tezov, budila je narod, pripovedovala trpljenje in
muke, katere trpe Srbi od Turkov; prerokovala je
vecno odreSenje in svobodo v kratkem.

In glej: po dolgih letih oglasi se v logu in
dobravi, oglasi se od neba do zemlje, oglasi se v
sredini junaskega srbskega rodd glas, glas, kateri
je bil stragen, kakor trobenta strasne sodbe, a lep
kakor slavéev glas, mil kakor kos kruha in vre
vode laénemu in Zejnemu, glas: |

,Svoboda ali smrt!®

In razvije junak zastavo svobode in — Srbija

bila je svobodna.

%
% %

nHocées li z menoj ?*

»HoCem, kako bi ne &el, saj to je spremstvo
starke naSega junaskega Radivoja !

In spustili so prost, lesen, nebarvan zaboj
v izkopano jamo in pop (pravoslaven duhovnik)
odpoje :

,yecénaja pamjat. ... |

In stotina rok mece zemljo v grob s Sepeta-
njem: ,Bog se usmili duse!“: ..

Zasule so se vse reve, vse nevolje, vsa zla;
a duh, vzdriljiv ta duh gre v vesoljnost, v brez-
krajnost, v neumrlost, da tam pové svojim:

»Dozivela sem svobodo lepe Srbije!* . . .

B
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Cri smtll

| Pmpovedka orofa L. N. Tolstega; 1z ruSéine po-
slovenil Podravski,

1L

Bila je jesen. Po veliki cesti sta drdral dve
kociji. V prednji sta sedeli dve zenski. Jedna je bila
cospd, suha in bleda. Druga — sobarica polnega
zivota in rde¢ega lica. Kratki pristrizeni lasjé so
se ji vsipavali izpod belega klobuka, rde¢a roka v
raztrgani rokavici jih je urno pospravljala. Visoke
prsi, pokrite s toplim robcem, so dihale zdravja;
bistre ¢rne o¢1 so se ozirale skozi okno po ube-
oajotem polju, pa zopet plasno zrle na gospo In
- po kotih kocije. Sobarici pred nosom se je gugal
cospejin klobuk, obefen na mreZzo; na kolenth j
je lezal majhen psicek; nogé so se ji ribale ob
Skatljicah, napolnenih s perjem in steklenino, ki so
lezale v kociji ter potihoma bobnale.

(Gospa sklene roki na kolenih, zapré odi, guga
se polahkoma na blazinici, naslonjeni za njenim
hrbtom; obraz se ji naﬂubanu na kar priéne za-
molklo pokasljevati. Na glaw je imela belo ponoéno
cepico, skrbno zavezano s plavim trakom pod brado.
Drugi trak, enake barve, segajo¢ pod c¢epico, jJe
drzal njene sivkaste, nenavadno gladko pocesane
lase, toda bilo je nekaj suhega, mrtvega na polti
pod tem obseznim trakom. Uvenela, nekoliko zar-
menela koza, je le medlo pokrivala nezne in krasne

poteze obraza; bila je rdea na licth m ¢&eljustih.
4
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Ustnice so bile suhe in nemirne, redke trepalnice
se niso vihale, in plas¢ za potovanje se je zbiral v
cube na upadlih prsih. Navzlic temu, da je imela
o¢i zaprte, kazala se j1 je na licu utrujenost, ne-
mirnost in trpljenje.

Sluga, oprsi se na svo] sedez, je dremal na
kozlu; postni koéijaz, drzno krice¢, je podil zapre-
zeno cetvorico konj, ozirajo¢ se c¢asih po drugem
koc¢ijazu, isto tako kri¢e¢im za njim na Kkociji. Na
mehki in blatni cesti so puscala kolesa za seboj
enakomerno S&irok sled. Nebo je bilo temmo in
hladno ; neprijetna megla se je vlegala na polja in
cesto. V kotiji je bilo soparno. Bolnica pobesi glavo
vznak ter polagoma odpre o¢i. Velike o1 so se ji
lesketale ter bile prekrasne, temne.

, Zopet*, je dejala, nervozno odrivajo¢ s
krasno suho roko dolnji del sobari¢inega plasca,
komaj se dotikajotega njenih nog, in usta se ji
bolestno stisnejo. Sobarica je z obema rokama
zerabila plasé, dvignila se na krepkih nogah, pa se
zopet vsedla. SveZze njeno lice se je zalilo z jasno
rdec¢ico. Prekrasne, temne o¢l bolnice so dihtivo
spremljale vsako njeno gibanje. Gospd se je uprla
7z rokama ob sedez ter se tudi hotela dvigniti, da
bi mogla sesti vige, toda moci so jo zapustile. Usta
so se ji skrivila in vse lice je pokazalo izraz zlobne
ironije: ,Ko bi mi vsaj pomagala!“... — ,Oh,nm-
treba ! Jaz morem sama, bodi samo také dobra ter
ne pokladaj mi za hrbet svojih culj!“. .. — ,RajSe
se me ne dotikaj, ¢e ne znas!“ Gospa je zaprla
o¢l in, vnovi¢ urno dvignivéi trepalnice, pogledala
sobarico. Sobarica, gledajo¢ jo, si je grizla spodnjo
ustnico. Globok vzdihljaj se izvije iz prsij bolnice,
toda ta dolgi vzdihlja] se je spremenil v kaselj.
Obrnila se je, nagrbancila telo ter prijela se z
obema rokama za prsi. Ko jo je kasel] pustil, je
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vnovi¢ zaprla o¢i in sedela nepremi¢no na svojem
mestu. Kocija je pridrdrala v vas. Sobarica je 1z-
vlekla debelo roko izpod odeje ter se prekrizala.

,Kaj je to?“ uprasa io gospa.

,Postaja, milostljiva gospa“.

Cemu se krizas, uprasam te?“

,Cerkev, milostljiva gospa“.

Bolnica se obrne k oknu ter se jame pocasi
krizati, gledajoc z velikimi o¢mi veliko vasko cerkey,
mimo katere je drdrala kocija.

Pred postajo se kociji ustavite. Iz druge pri-
deta soprog bolne Zene in zdravnik.

,Kakd se pocutite ?“ uprasa zdravnik, tipajo¢
bolnico za zilo. |

_Nu, kako je, dusica, ali nisi trudna ?“ uprasa
moZ po francoski. ,Hoce$ 11 izstopiti?*

Sobarica, pobravsa prtljago, se je stisnila v
kot, da bi jih ne ovirala v razgovoru.

.Ni¢ mi ni, kakor po navadi“, odvrne bol-
nica. ,Iz kocije ne pojdem?®. |

Soprog postoji za trenutek, na to pa otide
v ¢akalnico. Tudi sobarica je zapustila kocijo ter
smuknila skozi vrata.

_Ce mi je slabo, radi tega Se ni treba, da
bi vi ne obedovali“, odvrne lahno se smehljaje bol-
nica zdravniku, ki je stal pri oknu.

Nih¢ée se ne briga zda me“, je dostavila
sama za se, ko je odstopil zdravnik s pocasnimi
koraki od nje ter zdirjal po stopnicah v cakal-
nico. ,Dobro se imajo, zato so také malomarni.
O moj Bog!®

N1, kaj poveste, Edvard Ivanovi¢?“ uprasa
soprog veselo si mane¢ roké, ko vidi priti zdrav-
nika. ,Ukazal sem prinesti koveek z vinom, Kkaj
mislite o tem?*

Mogoce je“, odgovori zdravnik.
4,*’-



,Nu, kaj pa ona?* uprasa vzdihujé soprog
z zamolklim glasom ter dvignivsi ledija.

,Rekel sem, da ne pride v Italijo, Bog daj,
da srec¢no dospé v Moskvo, Zlasti v takem vre-
menu®,

. Toda, kaj ho¢em ? Oh, moj Bog, moj Bog!“ —
In soprog si zakrije lice z rokami. ,Daj sém!“
rece nosilecu, ki je prinesel koveek z vinom.

,Bilo bl bolje ostati doma*, odvrne zdravnik,
stisnivsl z rameni.

,Recite mi, kaj mi je bilo poceti?“ oglasi se
soprog. ,>aj sem storil vse, da bi jo pridrzal;
govoril sem Ji o denar ih razmerah in o olrocih,
katere morava zapustiti, o mojih zasebnih stva-
réh — toda ona ni hotela slisati nic¢esar. Dela
samoO nadrte, kako bo zZivela v tujini, kakor bi
bila ze zdrava. Zalostno, tezavno, toda kaj hotem?
Pojasniti ji njen polozah znacilo b1 toliko, kakor
jo umoriti“.

,0a)] jJe ona ze mrtva, vi morate to znati,
Vasil Dimitrijevie. Clovek ne more 7ziveti, ¢e nima
plju¢ in pljuc¢a ne zrastejo v drugic. Mo_;a in vasa
skrb bodi to, oslajsati ji kolikor mogo&e njene
poslednje ure. Tudi duhovnika bi bilo treba“.

,Oh, moj Bog, predstavite si moj polozaj,
spomnite se njene poslednje voljel... Naj se zgodi,
kar hoce, tega ji jaz-ne retem. Saj vi veste, kako
gpbra Je“ ‘

,vendar poskusite jo pregovoriti, naj ostane,
dokler je Se tako mrzlo“, rece zdravnik, pomeljivo
prikimujo¢ z glavo, ,kajti na poti utegne biti
slabo®... ' |

,Aksjusa, ej Aksjusa!* Kklicala je nadzorni-
kova héi, ovijajo¢ okolo sebe ruto In vrte¢ se
na zakotnih stopnicah; ,pojdive gledat Sirkinsko
gospo; pravijo, da se radi bolezni v prsih odpelje



v Italijo. Jaz Se nikdar nisem videla, kako izgledajo
oni, ki bolehajo na susici.

Aksjusa sko¢i na prag in obé, prijemsi se
za roké, zdirjata pred vrata. S tihimi koraki se
priblizata ko¢iji ter pogledata skozi odprto okno.
Bolnica se obrne proti njima; ko pa opazi njiju
radovednost, nagrbanéi ¢elo ter se obrne v stran.

,B0-0g“, rece nadzornikova hé&i, urno se
obrnivsl na stran; ,kako krasna je blla in kaj je
ostalo sedaj? Ej, groza! Ali si videla Aksjusa?“

.E], kako je suha"‘ pritrdi Aksjusa. ,Pojdive,
zakaj mrzlo je. Vidis“, nadaljuje, ,jaz je popre]
nisem poznala, toda vsekako mi je je zal, Marica!“

,In kaksno blato“, odgovori Marica i obé
sta dirjali nazaj za vrata. |

,Oc¢ividno, stragna sem*, mislila st je bol-
nica. ,Da bi le kmalo prisla za mejo, tam se precej
popravim®.

,NU, kako se pocutis, moja dusa?* rece
soprog, stopividi h kociji ter zvekajo¢ nekaj v ustih.

,Vedno eno in isto uprasanje“, pomisl si
bolnica, ,toda on je*

,Le tako“ sprezovori skozi zobé.

, V€8, moja duSa, jaz se bojim, da se-{1 ne
shujsa od potovanja v tem vremenu in tudi Edvard
Ivanovi¢ govori to. Se li vrneva ?“

Ona je srdito molcala,

,Vreme se zboljsa, pota postanejo lepsa in
tudi ti bi se ne pocutila tako slabo. Potem b1 sh
vsi skupaj®.

Odpustl Ko bi te poprej ne bila u]mﬂala,
bila bi sedaj v Berlinu in Ze popolnoma zdrava“.

,Kaj hoceva, moj angelj, saj vé§, da m bilo
mogode ! Toda sedaj, ko bi e pocakala kak mesec,
bi se ta c¢as popravila, jaz bi dokoncal svoje
stvari in tudi otroke bi vzela seboj“...
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,Otroci so zdravi, toda jaz nisem®.

,Toda spoznaj vsaj, moja dusa, da v tem

¢asu, ¢e se ti hujsa na potovanju... tako, vsaj
doma‘. . . -
,Kaj domd?* odvrne pikro bolnica. Toda
beseda umreti jo je prestragila in radovedno je
uprla svoj pogled v moza. On pa je pobesi ocl
in molc¢al. Usta bolnice so se bolestno zakrivila in
solzé so ji pritekle 1z o¢iy. Soprog st je zakril
lice z robcem ter tiho odsel od kocije.

,Ne, jaz pojdem*, je dejala bolnica, dvignivsi
o¢l proti nebu, sklenila roki ter jela Sepetati pre-
trgane besede. ,,Moj Bog, ¢emu, ¢emu?“ je dejala
in solzé so se ji vedno huje lile iz o¢ij. Molila je
dolgo in vneto, toda v prsih jo je nekaj tis¢alo in
bolelo; na nebu, po polju in cesti je bilo temno
in mra¢no in ta jesenska megla se je kar sipala
na cestno blato, na strehe, na koé¢iji mn kozihe
kocijazev, kateri, pogovarjajo¢ se z mocnimi, ve-
selimi glasovi, so mazali jermene ter zapregali

Konije ¥ kaelos wa v Wb i e L
L1.

Konji so  bili uprezeni, toda kotijaz je odla-

Sal — 8el je v druzinsko sobo. V sobi je bilo

vro¢e, soparno, temno in dusljivo po vonjavi novo
pecenega kruha, zelja in ovéjih koz. Nekoliko ko-
¢ijazev je bilo v sobi; kuharica je hodila okolo
peci, na kateri je lezal bolnik, zavit v ovéje koze.

,Svak Hvedor!“ je dejal mladenic¢ - ko¢ijaz v
kozuhu, z bicem za pasom, stopivsi v sobo in obr-
nivél se k bolniku. -

,Cemu ti. bedak, klices Fedka?* oglasi se
jeden od kocijazev; ,glej, na vozu te Ze cCakajo®.

+<Rad bi si 1zposodil njegove skornje, svoje
sem raztrgal“, odgovori mladeni¢, pogladivsi st
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lase in ravnajo¢ rokavice za pasom. ,All spi?
Hej, svak Hvedor?* ponovi ter stopi bhze k pecL

»Kaj ho¢es?“ Cuje se slab glas in suho lice
se sklone s peél. Siroka, shu]sma in obledela,
kosmata roka je vlekla d.olgo kmec¢ko suknjo na
rame, pokrite z umazano srajco. ,Daj mi piti,
‘brate; kaj hoces?"

Mladeni¢ mu poda kupico z vodo.

,Nu, kaj, Fedko“, pravi stopivsi blize, ,li
brzkone ne potrebujes novih gkoren] sedaj; daj
jilh meni — saj ne bo§ vet tlacil trave®

Bolnik, uklonivsi utrujeno glavo nad leskeco
kupico in namocivii redke, pobesene brke v teko-
¢ino, je pozeljivo pil hladno vodo. Brado je 1imel
poraslo z debelimi dlakami; globoko wudrte 1n
medle o¢i so se le s tezavo dvignile ter pogledale
mladeni¢u v lice. Odstraniv& vodo, je hotel dvig-
niti roko, da bi si obrisal mokri ustnici, toda
ni mogel. Mol¢e¢ in tesko sope¢ je zrl mladencu
naravnost v o¢i ter zbiral moci.

..Nemara, da si jih ze komu obljubil?“ rece
mladeni¢ in takrat te zaman nadlegujem. Toda, na
dvoriséu je mokro, moram se podati na delo, pa
sem s1 mislil, ¢caki, od Fedka si izposodi skornje —
njemu nemara niso potrebne. \Iogoce da jith sam
potrebujes, povej?*

V prsih bolnika se je jelo nekaj prelivati in
vreti; sklonil se je, na to ga je jel muciti dusljivi
kaselj.

»Kako bi jih potreboval | vmeSa se nepri-
éakovano in srdito v razgovor kuharica, ,saj je .
sedaj Ze drugi mesec, odkar ne zleze ve¢ s peci!
Glej, kakd l{a,f::];]a,,‘w meni sami je hudo pri sreu, ko
ga samo Cujem. Gemu so- mu Skornje? V mnovih
skornjih ga vendar ne pokopljejo... Pa tudi ¢as je
ze, Bog mi odpusti grehe! Bilo bi potrebno, pre-
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nesti ga v drugo sobo, toda kam? Cujem, da
imajo v mestu bolnisnice; tukaj nam je zasel
ves kot In prazniki se blizajo! Nikjer ni prostora,
ker je treba vse kote pocediti!®

»1u], Serega, pojdi, gospoda te ¢aka!“ zaklice
skozi vrata postni nadelnik.

Serega je hotel oditi, ne dakaje odgovora,
toda bolnik mu je dal z o¢mi znamenje, da mu
hoce odgovoritl.

,Le vzeml Skornje, Serega“, je dejal, ko je
potlacil kaSelj in si nekoliko oddahnil. ,Toda ¢uj,
kupit kamen, kadar umrem?®, je dostavil hripajé.

,<Hvala ti, svak! Torej jih vzamem in kupim
kamen¥. .

»All ste ¢uli, fantje?* je Se s tezavo uprasal
bolnik, sklonil se znovi¢ in jel kasljati.

,Dobro, ¢uli smo*“, odgovori jeden kocijazev.
Pojdi, Serega, pa se vsedi, kajti nacelnik Ze zopet
gre. Sivkinska gospd je bolna“.

Serega urno sezuje svoje raztrgane, nepri-
merno velike skornje ter jih vrze pod klop. Nove
Skornje svaka Fedora so se mu prilegale, kakor
vlite, in Serega jih je zadovoljno gledal, ko je Sel
Z njimi h koéiji. |

~ ,Skornje- so jako dobre! Daj, da jih na-
mazem*, je dejal kocijaz z mastjo v roki v hipu,
ko je Serega, plezot¢ na kozla, vzel vajeti v roke.
— ,,All so bile zastonj?*

.Mar mi jih zavidag?“ odgovor: Serega,
dvignivsi se in zamotavsi si okrog nog pol kozuha.
~Naprej! Moje so!** zaklite na konje, mahne z
bicem in obé kociji sta vkupno s popotniki in
koveki, pokriti z jesensko meglo, nakrat zdrdrali
po mokri cesti. |

- Bolni ko¢ijaz je ostal v soparni sobi in na-
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kasljavsi se dovolj, obrnil se na drugo stran ter
viihnil.

L]udJe so do poznega vetera hodili v sobo,.
odhajali iZ nje, obedovali — toda bolnika ni bllo
slisati. Predno so odsli spat, st opi e kuharica na
pe¢ ter mu vrze na nogé kozuh.

+Ne jezi se nd-me, Nastazija‘, spregovori
bolnik, ,.kmalo se ti umaknem s kota‘.

,<Dobro, dobro, kaj, to ni ni¢“, zamomlja Na-
stazija. ,A kaj te boli, svak, povej?*

,Vse znotraj me boli. Sam Bog vé, kaj je to?“

,Gotovo te tudi grlo boli, kadar kasljas?*

,Vse me boli. Moja smrt je prisla — to je
to! Oh - oh - oh“. .. — zastoka bolnik.

,Nogé s1 pokri, tak6“, re¢e kuharica ter po-
klada nanj kozuh in potem zleze s pedi. |

Po noti je v sobi le medlo svetila no¢na
svetilnica. Nastaziia in deset kocijazev so glasno
hrope¢ spali na tleh in po klopéh. Samo bolnik je
slabo stokal, kasljal in se obragal na peél. Proti
jutru je popolnoma utihnil,

,Cudno, kaj se mi je sanjalo“, je dejala ku-
harica, sprebudivsi se o svitu. ,Videla sem, da je
svak Hvedor zlezel s peci in 8el drva sekat. Daj,
pravi, Nastazija, jaz ti' napravim drv. Jaz pa sem
mu rekla : Kaké bos neki ti sekal drva? Toda on
pograbi sekiro in jame sekati urno, da so kar trske
okrog letele. Kaj govorim, ti si bil vendar bolan?
Ne, pravi, jaz sem zdrav, in ko se zdani, spopal
me je strah, da sem zakri¢ala in se zbudila. . . Ce
le n1 umrl? ... Svak Hvedor, svak!“

Fedor se ne oglasi.

,Ce le ni amrl? Treba je iti poﬂedat“, rece
jeden sprebudlvélh se koCJJaz:ev

Kosmata roka, ki je visela s peci, bila je
hladna in bleda.
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.lreba je iti povedat nacelniku. Zdi se mi,
da je umrl“, rec¢e kocijaz.

Fedor ni imel sorodnikov — bil je od daleé.
Dr'uzega dné so ga pokOpali na novem pokopalis¢u
za gajem in Nastazija je nekoliko dnij pripovedo-
vala vsem svoje sanje in o tem, kako se je ona
prva pobrinila za svaka Fedora.

I11.

Prisla je pomlad. Po mokrih mestnih ulicah,
med poblatenim ledom so se stekali potoki, za
plotom so drevesa poganjala popke in njih veje so
se mo¢no gugale od svezega vetra. Z ozracja pa
so padale in kapljale prozorne kapljice. .. Vrabci
so nepreslano ¢évirikali “in letali semtertje s svojimi
kratkimi krili. Na sol¢ni strani, na plotih, hisah in
drevesih se je vse gibalo in svetilo. Radostno in
pomlajeno je bilo vse na nebu 1n na zemlji in v
srcu Cloveka.

V jedni glavnih ulic, pred veliko gosposko
hiso je bila nastlana sveza slama; v hisi je bi-
vala ista umirajoc¢a bolnica, ki se je toliko zurila
preko meje.

~ Pri zaprtih sobinih vratih sta stala: soprog
bolnice in neka stara gospa. Na naslonja¢u je sedel
duhovnik, pobesivii oc¢i in drze¢ nekaj zavitega v
epitrahili. V kotu, na zofi, je lezala starka, mati
bolnice, ter bridko jokala. Prinjej je drzala sobarica
v roki bel obrisaé&, ¢akajo¢, kedaj starka neha jo-
kati, in seze po njem; druga je drgnila z necim
starki senci ter ji pihala pod <epico na sivo glavo.

,No, Kristus bodi 'z vami, moja draga‘, je
dejal moz postarani gospéj, stoje¢i Z njim pri
vratih ; .,ona ima tako zaupanje do vas, vi tako
znate ﬂ"ovorltl Z njo. Pojdite, golobica, pripravite
jo k temu“ Ze je hotel odpreti vrata, toda se-



stritna ga je zadrzala, pritiskajo¢ s1 veckrat robec
k otém ter se naposled zravnala.

,weda] se mi zdl, se ne pozna, da sem jokala*,
je dejala, odprla vrata in stopila v drugo sobo.

Moz je bil omamljen ter ocividno ves pobit.
Namenil se je iti k starki, toda komaj je prestopil
nekoliko korakov, se je obrnil ter, prehodivsiizbo,
priblizal se duhovniku; pogleda ga, pomigne z rameni
ter vzdihne. Gosta brada, v kateri so se srebrile
bele niti, se je tudi dvignila kvisku in zopet pobe-
sila navzdol.

,Moj Bog, moj Bog!“ zakli¢e soprog.

,JKaj hoctemo?* odvrne duhovnik in znovig
dvigne kvisko ter pobesi brado.

,Ludi mati je tukaj“. reée v obupnosti moz.
,Ona tega ne prenese! Vsaj takoé ljubiti jo, kakor
jo ljubi ona. .. jaz neznam. Ko bi vi oce poskusili
jo pomiriti in jo pregovoriti, naj gre odtod“.

Duhovnik ustane ter stopi k starki.

,Resnica, materno sre¢ nihée ne more oce-
niti“, rece, ,toda Bog je usmiljen®.

Starko je zgrabi! kre.

,Bog je usmiljen“, nadaljuje duhovnik, ko
se je nekoliko pomirila. ,Jaz vam povem, v moji
zapniji je bil neki bolnik, se hujse bolan, nego je
Marija Dimitrijevna; in kaj? Priprosti me&¢an ga je
v kratkem ¢asu z zelis¢él ozdravil. A sedaj je ta
mestan v Moskvi. Pravil sem 7e-o tem Vasilu Di-
mitrijevicu; lahko poslusite... V najskrajnejsem
slucaju bila bi to vsaj tolazba za bolnico. Bog vse
premore®.

,Ne, ona ne more vec Zveti“, spregovori
starka. ,Namesto mene ho¢e Bog vzeti njo“. In
zopet se je polasti kré, da je zgubila zavest.

Soprog bolnice si zakrije lice z rokama ter
zbezi 1z sobe.
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Prvo bitje, katero je srecal na mostoviu, je
bil Sestletni decek, love¢ mlado dekletce.

+Ali ne ukazete peljati otroka k materi?“
uprasala je pestunja

| »INe, noce jih videti. To jo preve¢ razzalosti®,

Decek za trenutek postoji ter radovedno
ogleduje ocetovo lice, potem pa skoZ na noge in
veselo kricajé zdirja dalje.

,Glejte jo, vrano, oce!“ zaklide decek in kaZe
na sestro.

Med tem je v drugl sobi sedela sestri¢na pri
bolnici in z lepimi besedalm se trudila, obrniti
njene misli na smrt. Zdravnik je pri drugem oknu
mesal pliaco.

Bolnica, v beli suknjici, oblozena z blazinami,
je sedela na postelji in mirno gledala sestri¢no.

,Oh, moja draga“, je dejala, nepricakovano
pretrgavsl ji razgovor, ,ne napeljujte me! Ne mi-
slite, da sem otrok. Kristijanka sem. Vém vse. Vém,
da ne bom dolgo zivela, vém, ko bi me moz bil
poprej ubogal, bila bi v Italiji, in mogoce — da,
gotovo, — bha bi zdrava. Vsi so mu zatrjevali to.
Toda kaj hotem, ocividno Bog hoce tako. Vsi smo
gresniki, to vém, toda zaupam na milost bozjo, da
nam vse odpusti. Trudim se, da spoznam samo
sebe. Tudi jaz sem greSnica, moja draga. Toda
koliko sem za to prestala’ Trudila sem se, prena-
Sati potrpezljivo svoje belecine“.
| , Lore] naj poklicem duhovn*ka Se loZe vam
bo, ko se spoveste“, rece Sestrluna

Bolnica prikima z ﬂ‘l

,Bog, odpusti meni, D"reémcﬂ“ zasSepela.,

~ Sestricina otide in pomigne duhovniku.

4,10 je angelj“, rete mozu s solzami v océh.
Moz se je razjokal, ‘duhovnik odsel skozi vrata, a
starka je lezala e vedno v nezavesti in v prvi
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sobi je nastala tigina. Cez pet minut se je duhovnik
vrnil, odloZil epitrahil ter si popravil lase.

»Hvala Bogu, sedaj je dokaj mirnejsa®, je
dejal. ,Zeli si vas videti®.

Sestrléma in moZ vstopita. Bolnica je tiho jo-
kala, gledajo¢ neko sliko.

,Ozdravi te Bog, dusa moja!“ rece moz.

,Hvala. .. Kako mi Je sedaj dobro, kako
neizrekljivo sladkost obé¢utim!“ je dejala bolnica in
lahni nasmeh ji je 1gral na njenih tankih ustnicah.
»IN1 11 res, kako je Bog usmiljen?... On je mi-
lostljiv in vsemogocen! In znovi¢ je prosece z ocmi,
polnimi solz, gledala na sliko.

Potemn nakrat, kakor bi ji nekaj prislo v
olavo,- pomignila je mozu ter ga poklicala k sebi.

» L1 nikdar mnoces storiti tega, kar te jaz
prosim®, je dejala s tihim in nemirnim glasom.

Moz je stegnil vrat ter jo pokorno poslusal.

Kaj zeli§, moja duga?“

,Kolikokrat sem ti Ze govorila, da ti zdrav-
niki -ne vedo ni¢. So Se drugl zd1avniki, ki me
ozdravijo. . . Duhovnik mi je pripovedoval, da
mescéan. . . Poslji!¥

~Po koaa dusa mcga s

»Moj Bog, nicesar noce rvazumetil*... In
bolnica je IldUTbaIflCl]ﬂ ¢elo ter zaprld 0Cl.

; Zdravmk, stopivsi k njej, prime jo za roko.
Zila je viripala ¢edalje slabeje. Pomignil je soprogu.
Bolnica je opazila ta migljaj ter se plagno ozrla.
Sestri¢na se je obrnila na stran ter se razjokala.

sNe jokaj, ne mu¢i sebe in mene“, je dejala
bolnica; ,to mi kali moj dusni mir*.

, L1 si angelj!* je dejala sestriéina, poljub-
ljajo¢ ji roko.

+Ne, poljubi me v lice — le mrtvim poljub- -
ljajo roko. .. Moj Bog, moj Bog !
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Se tistega vecdera je bila bolnica mrli¢. Njeno
truplo je lezalo v krsti v dvorani velike hige. V
veliki sobi z zaprtimi vratmi je sedel cerkovnik in
momljajé ¢ital z mirnim glasom Davidove psalme.
Jasna voscena svetloba je padala z visokih srebrnih
sve¢nikov na bledo ¢elo mrlica, na tezke vostene
roke in okamenele gube pokrivala. Cerkovnik, ne
razumevajo¢ svojih besed, je enakomerno ¢ital, in
v tihi sobi so ¢udno donele in umirale njegove be-
sede. Gasth pa so se iz oddaljene sobe glasili
otro¢ji glasovi in njih topot.

,Kadar skrivas Svoje lice — se zalosté®, se
je glasil psalm, ,kadar jim odvzames duso — po-
ginejo in se spremené v prah. Ko posljes svojega
duha — so zopet stvarjeni in také prenovljas lice
zemlje. Bodi ti slava, Gospod, na veke“.

Lice mrlica bilo je strogo in velicastno. Niti
na cistem hladnem c¢elu, niti na krepko stisnenih
ustnicah se ni¢esar ni gibalo. Bilo je videti, kakor
da poslusa one besede. Nu, ali je pa razumela
vsaj sedaj te velepomenljive besede?

V.

Cez mesec dnij se je nad grobom umrle
gospé vzdigala zidana kapelica. Nad grobom ko-
¢ijaza pa %e ni bilo kamena; samé jasno zelena
trava je jela obraScati grob, ki je sluzil kot jedino
znamenje minljivosti vsega posvetnega. |
| .V resnici bo¥ imel greh, Serega“, je dejala
enkrat kuharica na postaji, ,¢e Hvedoru ne kupis
kamena. Poprej si govoril — zima, zima, ali pa
tudi zdaj ne ostanes moz beseda ? Saj sem bila nav-
zo¢a. Enkrat te je Ze prigel prosit; ¢e ga ne kupis,
pride drugi¢ in- davil te bode*.

Ali kaj, se mar jaz temuustavljam ?* je od-
govoril Serega. Jaz kupim kamen, kakor sefn rekel,
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za poldrugi rubelj ga kupim. Nisem pozabil, toda
pripeljati ga je treba. Ko o priliki pojdem v me-
sto, pa ga kupim.“

»«JKo b1 vsaj kriz postavil, to je, to!“ oglasi se
star1 koc¢ijaz; ,kajti napac¢no je to. Skornje pa
znas nositi“. |

,Kje pa naj ga vzamem, ta kriz?... Iz po-
lena ga ne 1zteSes“:

»Ka] vendar govori§ — iz polena ga ne 1z-
teses ? Vzenu sekiro, pojdi zarano v log, tam ga
1zteses. Al jesen ali kaj druzega poseka§, pa bode
kriz. Drugace bi moral Se logarja napajati... Za
vsako tresko ga napajali ne mores. Pred kratkem
sem si zlomil vago, pa sem si iztesal novo, —
nihée mi ni rekel besedice“.

Drugo jutro, rano ob svitu, vzel je Serega
sekiro ter Sel v log.

Po tleh je Se lezala odeja padajoe, od soln-
ca Se ne osvetljene rose. Na vshodu se je pola-
goma jasnilo in medla svetloba se je odbijala ob
Jasnem nebesnem oboku. Niti jedna travica na
tleh, niti jeden list na vejah visokih dreves se ni
ganil. Le semtertje je vznemirjal tiino Sum ptic-
jth perutnic v gosc¢avi. Nakrat pa je nekak cuden,
prirodl tuji zvok zadonel in umolknil ob kraju gore.
Toda glas se je ponovil vnovi¢ ter zacel se pra-
vilno glasiti okrog debla nekega nepremi¢nega dre-
vesa. Jeden vrsickov se je nenavadno stresel, mo-
kro listje je nekaj zasepetalo in penica, sedeca
na vejl, je odletela ter potresajo¢ z repom sedla
na drugo drevo.

Sekira je z zamolklim glasom zvenela cedalje
tise, socnate treske so padale na rosno travo in
pod udarei se je c¢ul lahni tresk. Drevo se je stre-
slo, nagnilo in spet zravnalo na svojem panju ; na
to se je ozval tresk Se enkrat in drevo je padlo z
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ropotom na ¢rna tia. Na trenutek je glas sekire
utihnil. Penica je zazvigala ter zletela Se vigje.
Prvi Solnéni zarki so prodrli meglo, razsvetlili

-nebo ter se razprasili po zemiji. Megla se je v va-
lovih valila v globine ; rosa, iskre¢ se, se je spre-
minjala na‘zeleno v lesketi travi, prozorne meglice
so se zurile nekam ter se razpradile po modrem
obnebju. Ti¢iso gnezdili v goscavah in, kakor spla-
Seni, si nekaj goztoleli; so¢nato listje je mirno se-
petalo: na vrsickih in veje zivih dreves so se po-

~ Casi, pa velitastno razpenjale nad mrtvim, pose-
- kanim drevesom. | '
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- olovanska knjiZnica
Izhaja v ,Goriski tiskarni® A. Gabrséek v Gorici vsakih 14 dnij v
snopicih od 3 do 5 pol. Cena posami‘nemu snopicu je 12 kr., za

‘narocnike pa po 10 kr. Narocnino je posiljati naprej in ce le mo-

goce najmanj za 10 snopicev skupaJ -

| Doslej so iz8li slede¢i snopidi: _

Snoplé I. obsega na 80. str. zgodovinsko povest St HiEr s
ceski spisal Jan Vavra, poslovenil Petrovic. Dodan je zwo-
dovinski spis o dobi, ko se je vrdila ta povest. |

Snopié 2. Stranij 64. L ,Pojdimo za Njim*, povest. IL ,A n-
gelj”, slika iz poljskewa zivljenja. Spisal Henrlk S 1enkleW1 E%5
prvo. poslovenil Petrovié¢, drugo fFran Gestrin. —- 1. Do~
dana Je krasna hrvaska pesem ,Stanku Vrazu¥, sp;emo Au-
gust Senoa, |

Snopié 3. Stranij 68. I .Slucajno®, povest- ruski splsal P, N.

| Polevoj. Poslovenil J. Kowe;] AT

| II. ,Amerikanci,“ povest; spisal L I. Jasinski, poslovemlJ Ko-
| gej. — Dodan je pisek o pisatelju Polevem.

Snomc 4. ,Protivja“s, povest iz slovaskega Zivljenja; spisala L;ju- |
dmila Pod,]av orinska, poslovenil Anonym — Dodatek o
Slovakih in pisateljici. — Azbuka za blovence Srbe in
Ruse. — Gregoréi¢evi pesmi ,,D omovini* in ,Pri mr-

| tvaskem odru“ v azbuki 3 AR 00,
«Snopi¢ 5. [. Gesarjajebil fel gledat Humoreska. —.

11, quvda Humoreska. — III. ;Prevzitkar® Povest.

Vse tri iz lualbl-.eua jezika poﬂmfeml Simon Gleﬂ'ou‘ﬁlt, ml. —
IV. Clanek: ;0O haltlbklh blmamh in Luzmamh“ bplsal blmon
GGregoréid mil. - |
. Snopié 6. in 7. — I Stala Homan]\a Povest: Poljski
' spisala E. 01 zf*szkova prelozil Vekoslav Benkovlc
Snopié 8. - I. Mati Zlatko® Ceski spisal Jos. D). Konrad;
| p]B]OZ]] Vekoslay Benkovit, = II. ,Pogumnim Bog po-

| m aga“. Boziéna pripovedka. Ruski spisal P. N. P ole» @ikt

prelozﬂ I J. . Kogej. "Il a. ;Materne solze’. Pesem.
Ruski zlozil Nekrasov, b. ,Pesem obsojencev* Pesem
istega pesnika. Obé plelnzll Iv. Vesel-Vesnin. 2 Slm*anjsem“.
Cegka. tudi Slovencem dobro znana pesem, .
Snoplé 9. . .Zalostna svatba“ Povest iz zivljenja polj-
| skega nareda. 5pl=-a.a Valerija Mmzknwsl\a Poslov. Pohorski,
— H. JKakosemizpovedoval Turke®. Ceskl splsal Jos.
Ho]ecek Poslovenil ¥ Fran Gestrin. -

I

- Snopié 10. — Osveta“. Povest o razmerah v cloveékl dluzbl
XV. stoletja. Ceski spisal Dragotin Sabina. Poslovenil Radoslav
Knaflié. — ,Striec Martinek“ Obrazek s Slovaskega. Ceski

spisala Gabrljela Preissova. Poslovenil + Fran Gestrin.
Snopié¢ 11. 12. 13. in I14. — Odiseja. Povest slgvenqm mladini
Prosto po Homerju spisal Andrej Kragel.



Snopic 15. ;Kjer je ljubezen, tam je Bo g% Ruski spisal

erof Leo T(}lqtoj' l}loﬂ:lorenil Ad. Pahor. — - Rak%ar® (Gro-
bewstik). Ruski spisal ‘A. S. Puskin; poslovenil J. K-i. — .Bo-

Zzena“ Resniéna povest; iz Gedtine prelozil Ruy.

Snopi¢ 16. — Turopoljski top“ Povest. — Hrvagki spisal
August Senoa: posglovenil Peter Medvescek. — I voboj Iz
zapiskov pll.]atel]enh Spisal Svatopluk Cech; ponlnveml J. M.
hankmsh s

Snoplé ¥7. — Izbrani spisi Vaclava Kosmaka I -
1.  Kako &ibo si je izmishl Jakob za hudobno Teklo®. -

- Poslovenil .M. Frankovski — 2 .Babiece® Obrazek
- na lice 1n narobe. -- Poalovenﬂ Riy. =3 Berati‘. —
Poslov: R1iy. iR S kg N

Snomé 18. - Izbrani spisi Vftclzua Ixaamakq e 0h

i sdga pbraze iz ,Kokatka®: 1. Lm'*-:kl tat. — 2.  Gospod Svare

i mdgzel. 3 KaLé se v pi)stem obdini krupalovski pepray-

3 13:.—130 vratica pri tednikovi ba,]tl. (Vﬂe t11 poslovenil Jan. Sedej.)

| 4. Pust v mE':bt@Cﬂ Poslovenil Riy. .

_"Snopu".‘ IB. L Pogasti® Povest: G&S}kl E:pl%*&] V. Benes - Tre-

So hlzsky P@slmeml .7 Tubaiglel o0 L i e e o)

!'____.Snoplé 20. oy ,Zaobljuba® Povebt Hrvaski spisal Ferd.

Becu’: poslmeml Pel. Medveb{,ek T zadnjem snopicu tudi

| - povest St111 dni Rnsh splaa} V M Garsin. -

--.".f.Snﬂplé 24. Cal oviieat Noveh. — Srbeki spisal Velja M

Mll,]Lmic poslovenil Ivan Sivec, | »Lrismrti4 Pripovedka grofa -

L 1 T(Jlsteﬂ'a- IZ Tuscine pcy-‘zloveml Pndlavbkl '

p om b a: OdsleJ bo ,,Slo—.
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